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1 THE DATE OF TIVARADEVA

After our article on the above mentioned
subject was published in this Journal, Vol. IV,
pp. 1 ff., Ajay Mitra Shastri has dealt with
the same subject in his article entitled “Were
Madhavavarman I and Tivaradeva contems-
poraries?”’ published in this Journal, Vol. V,
pp. 20 ff. We propose to examine his views
in the interest of historical truth,

In the beginning of his article Shastri
criticizasus for shifting our date of Tivaradeva
several times. We humbly accept this charge.
We first tried to fix that king’s date more
than 45 years back, in 1933, while editing the
Thakurdiyd plates of Maha-Pravarardja of
the Sarabhapuriya family in the Epigraphia
Indica, Vol. XXII, pp. 22ff. Till then scholars
like Kielhorn® were dating Tivaradéva in the
middle of the 8th century. We discussed the
quastion at great length and on the evidence
of the Sarabhapuriyas, the Vishpukundins
and the Eastern ChaJukyas, placed Tivaradeva
tentatively in the period 530-550 A.p. We
reconsidered the question from time to time
during the long period of 45 years as new
evidence hecame available and slightly altered
the previous date which was admittedly tenta-
tive. This is inevitable. And this has been
done by all scholars who care for historical
truth. There is no merit in sticking to one’s
previous view when fresh evidence shows it
to be untenable. And the difference in the
dates proposed by us at different times was
only of about 15 or 16 years, and this was
during a long period of more than 45 years.
Now compare this with the change in Shastri’s
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own view about the date of Tivaradeva. In
the Somasekhara Sarma Volume he fixed it as
‘not before 535 A.D.,” i-e. a little later than
that date. Now in his second article on the
subject in JES/, V, pp. 20 ff. he fixes it as ‘the
second half of the 7th century’. Let ustakeit
as 660 A. p. The interval between these two
dates proposed by Shastri is not less than a
century. And this wide divergence between
the two views propounded in the course -of
not more than half a dozen years! We do not
blame Shastri for changing his earlier view
about the date of Tivaradeva. We only say
that he should allow the same latitude to
others. What is sauce for the gander is sauce
for the goose!

As stated in our previous article, Tivara-
deva, his predecessors and successors have
dated their grants only in their regnal years.
They have not recorded them in any era. So
their dates have to be fixed approximately
on the evidence of the synchronisms of some
dynasties. We have fixed the date of Tivara-
deva as 520-540 A.D. by utilising the evidence
of the synchronisms of the Vakatakas, the
Vishpukugpdins and the Somavarhéis. Shastri
has utilised the evidence of the grants of the
Sarabhapuriyas., Let us examine his view.

In our article on the Thiakurdiya plates
of the Sarabhapuriya king Maha-Pravararija
we pointed out for the first time that Tivara-
deva flourished after the Sarabhapuriya kings,
because one expression viz., Ydvad=ravi-
$asi-1ard-kirana-pratihata-ghor - andhakaram
jagad = avatishthate 1avad = upabhdgyah,
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which invariably occurs in the grants of the
Sarabhapuriyas, is noticed in the grants of
Tivaradeva only, and not in those of his
successors. This shows that Tivaradeva
flourished after the Sarbhapuriyas.

But what is the date of these Sarabha-
puriyas? The early grants of this dynasty
were issued from Sarabhapura. So in the
absence of any other mame for this royal
family, scholars call it Sarabhapuriya. Sara-
bhapura was evidently founded by a king
named Sarabha. Its location is not definitely
fixed; but L.P. Pandeya’s view® that it is

Purabhilekha Patrika

probably identical with modern Sarabhagad
in the former Gangpur Statein Orissa seems
likely, because the early grants of this family
were discovered in the area adjoining former
Sarangadh State. According to some scho-
lars, this king Sarabha was identical with the
homonymous person whose dauglhter’s son
Goparaja fell fighting in the battle of Eran
as recorded in the Eran inscription® of
Bhéinugupta, dated 510 A.D. Adopting this
view Shastri has tried to fix the date of
Tivaradeva. We shall examire his view in
the sequel.

The genealogy of the Sarabhapuriya kings relevant for our present discussion is given

below ;-

Sarabha (c. 475 - 500)

|
Narendra (c. 500 - 25)

Prasannamatra (c. 525 -50)

Jayardja
(c. 550-60)

|
Manamiitra (e. 560 - 70)

l

Sudevaréja
(c. 570 -80)

Then there reigned Indrabala of Soma-
vami$a, his son I§anadéva, then ths latter’s
brother Nanpardja and next his son Tivara-
deva. If these reigns and also those of the
rulers of the Amarérya-kula are taken into
account Tivaradeva must be referred to the
period 660-680 A. p. This appears to be the
calculation of Shastri.

This calculation of the date of Tivaradeva
appears quite plausible. But it rests on the
identification of Sarabharaja, the progenitor
of the Sarabhapuriya family with the homony-
mous person mentioned in the Eran inscrip-
tion dated 510 A.D. We have referred to that

Pravarardja
(c. 580-90)

identification in our own article on the date
of Tivaradeva in JESI, IV, pp. 1 ff, though
we did not rest our view about the date of
Tivaradéva on it. Now on further consice-
ration of the matter, we feel that the identili-
cation, like several cthers based on identity
of names, is doubtful.

We have no information about the Gupta
king Bhanugupta who fought in the battle
of Eran in 510 A. 0. much less about his ally
Gopardja who fell in that battle and Lis
maternal grandfather Sarutharija. The latter
was probably ruling somewhere near the Sagar
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District about 40 or 50 years before 510 A. D.
Moare than this cannot be validly inferred
from that Eran inscription. He is not likely
to be identical with Sarabharaja, the progeni-
tor of the Sarabhapuriya royal family, who
was ruling far away in the Géangapur State
of Orissa. These two regions are separated
by hundreds of miles. We cannot identify
the two rulers mzrely on the evidence of the
ideatity of their pzrsonal names. As there
were several kin~s named Vydghra ruling in
different parts of North and South India in
the Gupta age,* there may have been more
than one prince named Sarabha in that age.
Shastri's theory about the date of Tivaradeva
which is baszd on thz evideace of thisidentity,
rests on a weak foundation and is therefore
unacceptable as it is invalidated by a stronger
evidence.

In our article we have shown that our
date of Tivaradeva, ¢. 520-540 A. v., agrees
with several other references to that king or
his contemporaries and descendants. Let us
see how far Shastri’s date of the king, 660-30
A. D., agrees with them.

(1) Contemporaneity of Tivaradeva and
Vishnukundin Mdadhavavarman

Two graats of Vishpukundin Méadhava-
varman state that he delighted beautiful
ladies in Trivaranagara or he himself felt
delighted in sporting with them. These
expressions can be eaplainad satisfactorily if
Tivaradeva is placed in the period 520-40
A. D. for he then hzcomes a contemporary of
that Vishnukundia king. Shastri has not
bzeaable to cxplain these expressions satis-
factorily.

(2) Reference to the Maukhdri king

Saryavarman of Magadha
If Shastii’s date 660-80 A.p. for Tivara-

3

dévaisaccepted, that king’s brether Chandra-
gupta will have to be placed in 6£0-7C0 A.D ;
the latter’s son Harshagupta in 7C0-25 A. D.
and Harshagupta’s son Mal £divagupta alias
Bilarjuna in 725-85 A.D®. The Sirpur inccrip-
tion of Rildrjuna states that Fershagupta’s
queen Vasatd was the daughter of Suryavar-
man, the ruler of Magadha.® History knows
only one king of this name, viz., he who is
mentioned in the Hardhd stene inscription’
of the Maukhari king Téinavarman dated
554 A.p. He may have come to the thronein
¢. 560 A. p. His daughter Visatd could not
have married Harshagupta, who, eccording
to Shastri’s theory, began to reign in 700 A D.
as shown above. No other S@iryavarman is
knownto have been reigning over Magadha.
towards the close of the 7th century. Shastri
should explain this matrimonial alliarce. of
the Somavaméisand the Varmans of Magadha.

We have shown in our previous afticle
how this reference agrees with our date for
Tivaradeva. ‘

(3) Hiuen Tsang (who toured in India
in the first half of the 7th century) gives a
description of the contemporary king of
Dakshina Ksala, which, for ths most part,
asrees with what we know about Mahésiva-
gupta-Bilarjuna. That king was not indeed
a follower of Buddhism as staited by Hiuen
Tsang, but ke is known to have patronised
Buddhism. We have shown elsewhere that
he was ruling from Sripur (modern Sirpur in
the Raipur district) where several inscrip-
tions of his reign have been discovered.” 1In
recent excavations the remains of viharas
and grand statues of the Buddha have been
discovered there. If Tivaradeva flourished in
520-40 A.p. Hiuen Tsang’s description agrees
with the state of things now brought to view.
On the other hand, if heis referred to the
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period 560-80 A.p. Shastri will have to show
how Hiuen Tsang's description is relevant.

(4) If Tivaradevais placed in 560-80
A. D. his brother’s grandson Maha$ivagupta-
Béalarjuna will have to be referred to the
period 720-80 A.D. Is it likely that Buddhism

Notes :
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was flourishing in Chhattisgadh towards the
close of the 8th century as disclosed by the
ruins at Sirpur?

If Shastri gives satisfactory explanations
of the four queries mentioned above, we are
quite willing toaccept hisdate for Tivaradeva.

1. Kielhorn remarked, “The Rajim copper-plate inscription of Mahasiva Tivaradéva undoubtedly belongs
to the middle of the eighth century.” EI, IV, p. 258.

2. Studies in Indology, 1, p. 250, n. 1,
3. CI, 14, pp. 91 ff.

4. For instance, one Vyaghraraja of Dakshipipatha was defeated by Samudragupta, Later, there was the
Uchehakalpa king Vyighradéva who was a feudatory of Vakataka Prithivishepa and ruled in Baghel-

khanda.
5. He had a long reign of about 60 years.

6. See the following verse about her in this Sirpur inscription of M aha-Sivagupta: Nishpanké Magadhadhipatya
maha:am jatah kule Varamanam punyadhih kpitibhik kritikpita-manah-kampah sudhabhojinam' yam =
asadva sutatm Himachala iva $ri-Siryavarma nripah prapa prak-Parameésvara-svasuratath garv-anikharvarh

padambt EI, XI, p. 191, v. 16.
7. ELXIV, pp. 115 ff.

o

On Yuan Chwang's Travels in India, 11, pp. 200 ff.

9. See Hiralal's Inscriptions in C.P. and Berar (2nd ed ), pp- 97 fI.



2. A NOTE ON THE DATE OF TIVARADEVA

Inan-epigraphical note inserted elsewhere
in this issue V. V. Mirashi has tried to re-
iterate his contention that Tivaradeva, the
well-known Pagduvaméin  ruler of South
Kosala, flourished 520 A. p. onwards' and
called upon us to explain a few points which,
in his opinion, lend support to his stand on
the subject. The note in question aims at
examining our view set forth in the previous
volume of this journal® that Tivaradeva has
to be placed in the second half of the 7th
century., This view is based on the vnim-
peachable epigraphic evidence brought to
light during recent years which has an impor-
tant bearing on the subject. Mirashi has,
however, not cited any new evidence in sup-
port of his position. Still it is proposed in
these pages to examine his arguments briefly.

Mirashi says that in the course of not
more than half a dozen years we proposed
for Tivaradeva two different dates separated
from each other by more than a century.
Unfortunately, this is not a correct statement
of facts. As poiated out in our earlier paper
on the subject published in this journal,® in
our article in the Sri Mallampalli Somasekhara
Sarma Volume it was not our intention to
discuss the date of Tivaradeva and we had
taken for granted Mirashi’s view on the sub-
ject (not later than 535 A.p.).* We discussed
this question for the first time in JEST, V, pPD.
20-25 where after considering all the relevant
evidencs we proposed for Tivaradeva a date
in the second half of the 7th century. We

Ajay Mitra Shastri

are still of the same opinion as nothing that
would upset it has come to light so far. How-
ever, as fixed points in early Indian history
are few, we cannot and need not be dogmatic
and have always to be willing to give up a
position if the same is contradicted by new
evidence.

Since Tivaradeva flourished after the
Sarabhapura kings, the date of the former
depends upon the period of the latter's rule.
But as the Sarabhapuriyas dated their records
only with reference to their regnal years and
not in a known reckoning, their period has
to be fixed on independent grounds. Mirashi
himself proposed to identify Sarabha, the
first member of the dynasty after whom its
capital was named, with Sarabhardja whose
daughter’s son Goparaja died in a battle
fought at Eran in 510 A. D.* And this identi-
fication is generally adopted by historians
who have come to regard it as one of the
grounds for fixing the period of the Sarabha-
puriyas as well as of Tivaradeva. Mirashi
himself stuck to this identification till just
about a couple of years ago.* But as in the
light of recent epigraphic evidence, whereto
we invited attention in our earlier paper on
the subject, which goes counter to his view
of the date of Tivaradeva, he now expresses
doubt about the identification and rejects it
on the grounds that it is based merely on the
identity of names which is not quite depend-
able in such matters’ and that Eran, the find-
spot of Gopardja’s inscription, and the
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Chhattisgarhregion where the Sarabhapuriyas
ruled are separated by hundreds of miles.
However, there are other evidences which
lend support to the placement of the Sarabha-
puriyas from about the end of the 5th to
about the end of the 6th century and this
general chronology is not affected adversely
even if the identification of the two Sarabha-
rajas is set aside. According to the Balaghat,
Mahurjhari and Mandhal plates of Prithivi-
shéna II, the commands of his father
Naréndrasena were obeyed in, inter alia,
Kosala or Chhattisgarh region. If there is
any substance in this statement, it will have
to be admittcd that the Chhattisgarh region
came under Vakataka . influence during
Narendrasena’s reign. His son and successor
Prithivishena I, was even more powerful and
it may be reasonably assumed that he conti-
nued to wield influence in that area. His
reign came to an end about the close of the
Sth century. Itis only after this that the
Sarabhapuriyas, who were, to judge from
their records, sovereign rulers, could establish
their rule over South Kosala. Sarabha, whose
records are yet to be discovered, may have
beena {eudatory of Narendrasena and his son
Prithivishena II, but his successors were inde-
pendent for all practical purposes. Secondly,
itis admitted on all hands that palaeographi-
cally the characters of the Sarabhapuriya
records are more developed than those of the
copper-plate charters of the Vakatakas.
Moreover, it is noteworthy that according to
Mirashi the use of box-headed characters in
Kosala was due to the influence of the Vaka-
takas and he tried to link it with the extension
of Yakataka Narendrasena’s sway over this
region.’ It would thus follow that our views
regarding the general chronology of the
Sarabhapuriyas and consequently about the
date of Tivaradeva are based on valid conside-
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rations and the rejection of the commouly
accepted identification of the two aforesaid
Sarabhardjas does not militate against this
position. Thirdly, even though our know-
ledge about Gopardja’s maternal grandfather
Sarabharaja is derived from the Eran inscrip-
tion recording the former’s widowed wife’s
self-immolation on the funeral pyre of her
husband, there is nothing in this inscription
to show that Sarabharaja ruled in the Eran
or Sagar area of Madhya Pradesh. For, are
we not familiar with the fact that even in
those days matrimonial relations were often
contracted between families settled in areas
situated hundreds of miles apart, particularly
in royal families? Mere mention of Sarabha-
rdja in an inscription found at Eran does
not indicate that he ruled in that area. And
if we look at the context, we cannot
be quite sure that even Gopardja, who lost
his life in a war at Eran, ruled in the
Eran area. For the inscription actually
states that Gopardja had come over to Eran
with Bhanugupta and fought the battle there.
It thus appears that Gopardja and his maternal
grandfather Sarabhardja had nothing to do
with Eran. Then again, some of the earliest
known records of the Sarabhapuriyas have
been found in the Raipur District which, it
may be argued, is comparatively nearer to
Sagar than the former Raigarh area. The
records intended to be referred to are the
Kurud® and- Rawan®™ plates of Naréndra.

We feel, however, that right from the
time of Samudragupta’s conquest Kosala was
under the influence of the Guptas and that
the claim of Narendrasena that his commands
were honoured by its ruler may at best indi-
cate thathe carried out a raid in Kdosala
which, however, had no lasting effect and
the supremacy of the Guptas continued to be
acknowledged in this area till the very close
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of the Gupta rule. The Sarabhapuriyas
appear to have begun their career as the
feudatories of the Guptas. This is clearly
indicated by the Kurud plates of Narendra.
This inscription informs us that the parama-
bhattaraka-padd had granted a village in
Kosala to a Brahmana named Bhaérutasvimin
after taking an ablution in the Ganga, that
the palm-leaf charter by means of which the
grant was made was burnt in a household
conflagration and that after ascertaining by
official investigation that the grant was being
enjoyed uninterruptedly (by the donee’s
family) mahardja Narendra renewed the
grant by means of a copper- plate charter
issued in favour of the donee’s son for the
merit of the parama-bhattaraka-pada himself.
M.G Dikshit, who edited the inscription,
took the expression parama-bhattaraka-pada
to refer to mahdrdja Niréndra’s father,
Sarabhardja.® But D. C. Sircar rightly
pointed out that the expression in question
actually referred to the Gupta overlord who
alone, during this period, could assume this
imperial title.”®  The reference to the bath in
the Garied on whose bank the Gupta capital
Pataliputra was situated is interesting in this
connection. We may thus conclude that
Sarabha made his debut on the political map
of South Kosala asa feudatory chief under
the Imperial Guptas and it was during his
period that his Gupta overlord granted a vil-
lage in South Kosala after taking bath in the
Ganigd. The fact that Naréndra also renewed
the grant for the merit of the overlord shows
that he continued to owe allegiance to the
Guptas. However, the non-mention of the
name of the Gupta overlord and the absence
of an expression like parama-bhattaraka-pad-
anudhydta seems to indicate that this acknow-
ledgment of the suzerainty of the Guptas
was only nominal. This state of affairs
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clearly hints at a situation when the Gupta
power was on the decline and erstwhile feuda-
tories could afford to take liberties with their
overlords while nominally acknowledging
their suzerainty at the same time. This
situation obtained in the first half of the sixth
century. It must be remembered that the
Later Guptas and the Maukharis, who also
began their political career as subordinates
of the Guptas during this period also acted in
a similar manner. We can thus reasonably
assign Narendra to the beginning of the sixth
century and his father Sarabha to the last
quarter of the fifth century.

Mirashi then invites attention to four
points which he takes as supporting his view
about Tivaradeva’s date and states that if we
are able to satisfactorily explain these points
he is ‘quite willing’ to accept our date for
Tivaradeva. Let us now take note of - these
points one by one and see how far they are
relevant to the issue under review.

I. The first point relates to the contem-
poraniety of Tivaradéva and the Vishi;\ukur.lc,iin
ruler Madhavavarman. This point has been
discussed by us at length in the previous issue
of this journal™ and the arguments need not
be repeated here. We have shown there that
even if Mirashi’s latest date for Tivaradéva,
viz., 520-40 A. D., is accepted he could not
be a contemporary of Madhavavarman as the
latter’s reign came to an end prior to the
carliest date of the former’saccession proposed
by Mirashi. We have already offered our
interpretation of the reference to Trivara-na-
gara met with in the Ipiiru and Polamiru
plates.'* Some other recent writers on the
Vishnukundins have also not accepted
Mirashi’s interpretation of the expression in
question.'® Mirashi has not adduced a single
new argument against our position that
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Tivaradéeva and Madhavavarman were not
contemporaries. As such this question need
not detain us any longer.

II. A verse in the Sirpur Lakshmana
Temple Inscription of Vasata, mother of the
Panduvamhéin ruler Baldrjuna, informs us
that the latter’s father Harshagupta married
Vasdta who was the daughter of Sfiryavarman
who was a ruler of Magadha.' This Siirya-
varman is generally identified with the
homonymous son of the Maukhari chief
I4anavarman who, according to the Haraha
inscription of (V. S.) 611 (554 A.D.), gota
temple of Siva repaired"” and this identifica-
tion is taken as an evidence of anearly date
for Tivaradeva, uncle of Harshagupta.
Mirashi reiterates his support to this identifi-
cation on the ground that history knows of
only this king of the mame Siryavarman.
But this identification is not based on any
solid ground. First of all, there is nothing
to show that prince Stryavarman, known from
the Haraha inscription, ever came to throne.
When he got the Siva temple repaired, as
stated in the Haraha inscription, he was only
a prince and his father I§anavarman was on
the throne. Stryavarman does not figure in
the genealogy of the Maukharis found on the
seals of the family nor is he meationed in
any literary work. Secondly, even though a
feudatory Maukhari family is known to have
ruled over a small principality in the Gaya
District of Bihar," the family beginning with
Harivarman to which Ianavarman and his
son Suryavarman belonged had nothing to
do with it. Till the time when Stiryavarman
flourished the family of Harivarman had no
pretensions to rule over Magadha and its
territorial possessions were confined to Uttar
Pradesh. Ttis true that I§anavarman claims
to have fought battles in Orissa and Bengal®
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but these were in the nature of raids and do
not represent any eastward expansion of the
kingdom. Even though after I$anavarman
portions of Magadha are believed to have
been annexed to the Maukhari dominions,?
the Maukharis in question were primarily a
political power of Uttar Pradesh with their
metropolis at Kannauj and were never regar-
ded as a Magadhan power. It is thus more
than obvious that Vasata’s father Siryavar-
man had nothing to do with the Maukharis
of Kannauj and consequently the matrimonial
alliance between him and the Panduvarméins
has absolutely no bearing on the date of
Tivaradeva. The Stiryavarman of the Sirpur
Lakshmana Temple inscription appears to
have belonged to a hitherto unknown ruling
family of Magadha. One is reminded in this
connection of Yuan Chawng’s reference to
king Purpavarman who is said to have revived
the Bodhi tree at Gaya after the cessation of
Sadanka’s rule.?! Although the Chinese
traveller refers to Purnavarman as the last of
the race of A$oka-raja, some of his descen-
dants or collateral members of the family
might have continued to rule in some part of
Magadha or elsewhere with the memory of
their former rule over Magadha still lingering
in their mind and giving them a sense of
pride in days of faded glory. Though it is
difficult to be certain on this point in the
absence of necessary evidence, the possibility
of Suryavarman belonging to this dignified
lineage cannot be ruled out altogether. It
must be noted in this connection that the
verse referring to Stiryavarman speaks of him
as ‘born in the family of the Varmans’ and
there is absolutely no mention of the Mau-
kbaris. The Maukharis had attained such a
position of pre-eminence in Indian mind that
had Suryavarman really had something to do

‘with the Maukharis the author of the prasasti

i
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would never have missed the opportunity of
glorifying the queen-mother by making a
specific reference to her father’s Maukhari
lineage.

III. Mirashi next invites attention to
the Chinese traveller Yuan Chwang’s descrip-
tion of South K&sala which, he feels, tallies
well if his date for Tivaradeva is accepted
and wants us to explain as to how his descrip-
tion is relevant if our date for Tivaradeva is
granted. Let us first see what Yuang Chwang
has to say about the Kosala king. He informs
us that ‘the king was a kshatriya by birth, a
Buddhistinreligion, and and of noted benevol-
ence.” He adds that there were, evidently in
the capital, ‘about 100 Buddhist monasteries,
andabout 10,0C0 Brethern, all Mahayanists’.?
The remaining description is not relevant in
the present context. Mirashi thinks that this
description applies well to the time of Maha-
$ivagupta Baldrjuna during whose reign some
Buddhist structures were erected and who is
known to have extended his patronage to the
Buddhists.®® Buta close look at this account
would show that it is partially erroneous and
is so general in its contents as to be of no use
in identifying the ruler in question. The
statement that the king was a Buddhist is
obviously incorrect as no ruler of South
Kosala from the time of the Sarabhapuriyas,
the first known dynasty of the region, to the
end of the Panduvamsin dynasty was a Budd-
hist and that all these chiefs were the adhe-
rents of Pauranic religions is vouched for by
their own records. Not even Mahaéivagupta
Bilarjuna was a votary of Buddhism. But
in conformity with the age-old Indian tradi-
tion all these rulers practised religious
tolerance and Mahadivagupta did likewise.
Such a liberal religious attitude could easily
be mistaken as a formal affiliation to one reli-
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gion or the other, in this case Buddhism, as
has been done by Yuan Chwang in many
cases. It is, therefore, obvious that Yuan
Chwang’s description of South Kosala and
its king has no bearing on the date of
Tivaradeva.

IV. According to our date for Tivara-
deva, Maha$ivagupta Balarjuna flourished in
the 8th century. And, as stated above, the
latter extended patronage to Buddhism.
Mirashi is, however, doubtful if Buddhism
was flourishing in the Chhattisgarh region as
late as the close of the 8th century. We have
definite archaeological evidence to show that
Buddhism was in vogue in South Kosala not
just till the close of the 8th century but for a
few centuries there after also. We learn from
the Ratanpur inscription of the time of Kala-
churi Jajalladeva I, dated Kalachuri 866
(=1114 A.D.), that the king’s spiritual teacher
Rudrasiva was conversant with the writings
of Diiinaga and others (Dinndg-adi-pramana-
vit).®* According to the Koni inscription of
the time of Prithvideva II, dated Kalachuri
900 (1148-49 A. p.), its composer Kasela
had mastered the three jewels and the dgamas
of Srighana (Buddha) and others (jidtad ratna-
trayasya prathitatara-matih Sraighan-agam-
aughe).”® The inscriptional evidence, though
meagre, thus, leaves no doubt that Buddhism
was prevalent till as late as the 12th century.
This conclusion finds strong support from
the finds in the archaeological excavations at
Mallar, one of the most important towns of
South Kosala. The finds of Period IV, dated
600-900 A. p., included baked clay sealings
sealings of the Buddhist creed.*® Several
Buddhist images like those of Buddha,
Padmapani Avalokitedvara, Hevajra and Tara,
datable upto the 10th century have also been
reported.*” The evidence is quite eloquent and



10

leaves no doubt about the popularity of
Buddhism in this area during the early
mediaeval period.

It will be seen from the foregoing disgus-
sion that there is absolutely nothing against

Notes :

Ibid., V, pp. 20-25.
Ibid., p. 20:
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Ibid., p. 470, text, line 27.

K. D. Bajpai and S. K. Pandey, Malhar 1975-77 (Sagar, 1977), p. 36.
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(Discussions on this subject are closed. —Executive Editor)



3 NOTE ON THE MATHURA PEDESTAL INSCRIPTION OF

KANISHKA, YEAR 14

This inscription which is engraved on
the pedestal of a stone image was first pub-
lished by Daya Ram Sahni.* It was discovered
in 1927 in an elevated part of the Dalpat-ki-
khirki Mohalla in the city of Mathurd, Of
the stone statue only the feet remain with
the lower portion of a small standing figure
at each side. However, from the tenor of
the epigraph Daya Ram Sahni states that the
central figure must have been a standing
image of Gautama Buddha. The text and
translation of this epigraph, as given by Daya
Ram Sahni, are as follows :

TEXT
1 Mahiraja-Devaputrasya Kanishkasya sath-
vatsare 10 4 Pausha - masa - divase 10
asmith divase Pravarika-Ha[sthisya]

2 bha(bha)ryya Sarhghila bhagavato pita-
mahasya Sammyasambuddhasya svama-
tasya devasya pujartthath pratima(ma)rh
pratishtha-

3 payati sarvva-dukkha-prahdnarttham-[i*]

TRANSLATION

On the 10th day of the month of Pausha
in the year 14 of the Maharaja Devaputra
Kanishka, on this day Samghila, the wife of
Pravarika Hasthi (?), installs (zhis) image
for the veneration of her favourite deity, the
Bhagavat, the pitamaha, Gautama Buddha
(lit. who is truly and completely enlightened),
for the cessation of all misery.

G.S. Gai

This inscription has been a subject of
much controversy amongst the scholarsduring
the last 50 years or so. There is difference
of opinion regarding its date, the meaning or
interpretation of some expressions and also
regarding the identification and art-style of
the mutilated images carved above the
inscription.

Daya Ram Sahni has read the date as 10
4ie.,14. The numerical symbol read as 10
here is, of course, somewhat unusual and is
unlike the usual symbol for 10 which is found
in this very inscription in the same line after
the word masa-divasé. This symbol consists
of two small circles joined together and
engraved in a slanting position, the left-hand
circle being placed higher whereas in the usual
symbol we find that a circle is placed to the
left-side and is joined by a semi-circle on the
right-side, both being carved in a straight line.
However, the nearest symbol resembling that
of the present record in the date-portion
being 10, Daya Ram Sahni read it as 10 4 or
14. This reading of the date has been support-
ed by Liiders®* and D.R. Bhandarkar.®? D.C.
Sircar was first inclined to read it as 94* but,
on mature consideration, reads it as 14 only.*
Thus, according to these scholars, king
Kanishka mentioned in the inscription is
Kanishka I who started the Kanishka line
of the Kushdnasand the era of 78 A. D. and
the date of the record would, therefore,
correspond to 92 A. D,
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V. V. Mirashi, however, reads the date
as 54 stating that the controversial numerical
symbol, read as 10 by the above-mentioned
scholars, really stands for 50.° He further
identifies Kanishka of this inscription with
Kanishka II and since Huvishka is supposed
to have ruled from the year 28 to 60, he
envisages the joint rule of Huvishka and
Kanishka II at Mathura in the years 50 to 58.
Thus the date of the present record accor-
ding to Mirashi would be 132 A.D. B. N.
Mukherjee reads the date of this inscription
as 94 (or 172 A. p.) and identifies Kanishka
with Kanishka IIL.’

F. W. Thomas thinks that the numerical
symbol may stand for 100 or 200.*

J. E. Van Lohuizen-De Leeuw has com-
mented in great detail on the date, the palaeo-
graphy of the inscription as well as on the
art-style of the mutilated figures above the
inscription.® Accepting Daya Ram Shani’s
reading of the date as 10 4 i e. 14, Van
Lohuizen thinks that this is one of the many
epigraphs from Mathura in which the figure
100 is omitted while mentioning the date.’
These epigraphs have been engraved on the
pedestals of the Jaina images at Mathura and
they do not mention the name of the king.
Hence, Lohuizen examined these inscriptions
from the point of view of palaeography and
the images from the point of view'of art-
style. She tried to show that the letters n»
d,m,y, h,s and the bent cross-bar of the
letter k, the box-head at the top of some
latters, besides a dash instead of a dot indi-
cating anusvdra exhibit late features and,
therefore, the records have to be referred to
the 2nd century A. D. and for that purpese,
the dates mentioned in them should be con-
sidered as dates with the numeral 100 omitted
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in them. Since none of these dates examined
by her mentioned any Kushana king, it was
possible for her to argue like that. Butina
paper'’ presented at the Seminar on Jaina
Art and Architecture held at Ahmadabad in
1972 T have shown that the so-called late
features of palaeography pointed out by
Lohuizen are found in atleast two inscrip-
tions at Mathkura mentioning the name of the
king Kanishka and engraved on the pedestals
of the images of Bodhisattva and Buddha. In
these inscriptions both the earlier and the so-
called later features of letters like m and /i
are met with. Hence, it has been shown in
my above-mentioned paper that the theory of
dates with hundreds omitted is rot tenable.
Now, finding that the present inscription
under discussion dated in the year 14 and
mentioning the name of Kanishka, Lohuizen,
in order to stick to her theory of dates
with hundreds omitted, suggests that the
Kanishka mentioned in the present inscription
should be identfied with Kanishka III **
This Kanishka ITI is stated to have succeeded
Viasudeva I. Thus, according to Van Lolui-
zen, the inscription under study belongs to
the year 114 or 192 A.p. She has supported
her view from the study of the art-style of
the images above the inscription. While ehe
agrees that the central or the main figure is
that of Buddha, the two small standing
figures on either side represent adorants or
laymen and not Bodhisattvasas thought of by
some scholars.” She further suggests that one
of these figures represents a female adorant
who is the donor of the main image while the
other figure represrnts her husband. And since
during the Kushana period, the donor or
adorants are represented as seated images
and are carved on the front of the pedestal
and since the examples of standing images
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represent later fzatures, the images carved
above the present inscription belong to post-
Kushana period. Lohuizen also points out,
in this connection, that the ankles of the
main image of the Buddha in the centre are
strikingly thick and that the right leg just
above the ankle swells very quickly.** Such
peculiar features are stated to be found in the
images of the early Gupta period.”® She has
also drawn our attention to the object found
between the feet of the central figure and
suggests that it is a rolled-up offering of
flowers from which the lower part has been
broken away." Thus, after taking into
consideration all the points about the art-
style of the mutilated images above the
inscription under study, Lohuizen comes
to the conclusion that those images show a
relationship with Kushdna art on the one
hand and with the early Gupta art on the
other so that they may be said to belong to
the post-Kushdgna period."”

As has been already stated above, it is
not possible to agree with Lohuizen regarding
the palaecographical study of the inscription.
In our paper referred to above, we have
conclusively shown that the so-called later
features of palaeography such as a loop in
the left side of the letter y, the cursive forms
of i and %, the later form of m, the looped
variety of s, etc., occur in the inscriptions of

-Kanishka I dated in his 4th and 23rd regnal
years™ In fact,in these two insoriptions,
both the regular as well as the so-called
developed forms of m, & and k, occur side by
side while the anusvara is indicated by a dash
instead of by dot.”® The characters of the
pedestal inscription of the year 14 of Kanishka
under consideration, are not different from
the two inscriptions of his regnal years 4 and

- 23 mentioned above and hence we have to
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- conclude that this inscription belongs to the

14th regnal year of Kanishka I only or to 92
A. D. I would request the art-critics to express
their considered opinion regarding the view
of Lohuizen on the art-style of the mutilated
images carved above the inscription which, if
accepted, will go against our dating of the
epigraph.

Now I would like to comment on a few
expressions found in the inscription under
study. While giving the details of the date,
the epigraph mentions Pausha-masaand, as
pointed out by Daya Ram Sahni “this is the
first Brahmi inscription of the Kushana
period which quotes the month of its date by
its Hindu solar name instead of by the season
name.”*® This feature is also considered by
some - scholars as an evidence of the record
belonging to post-Kushdna period wherein
the custom of the Gupta period is antici-
pated. But it may be pointed out that this
mention of the Hindu solar month may be
due to the fact that the writer. or engraver
wanted to introduce the custom of the Kha-
roshthi records of the Kushana period where
the Hindu solar months are regularly men-
tioned. In this connection, attention of the
Scholars may be drawn to another Brahmi
inscription from Mathurd which is attri-
buted to the reign of the Kushdna king
Huvishka and dated in the year 28 and which
mentions the month Guippiya ie., the
Macedonian month of Gorpiaios correspond-
ing to the Indian Proshthapada. And this
is the only known example of the use of a
Macedonian month in a Brahmi inscription
of the Kushdna period. The editor of this
inscription, Sten Konow, has suggested that
the person at whose request the insciiption
was arawn up was a foreigner from a country
where that calendar was known and used. But
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it may also be suggested that the writer of the
inscription has used the name of this month
in order to show that he was acqaainted with
the names of the Macedonian months.

As regards the expression bhagavato
pitamahasya occurring in the inscription,
Daya Ram Sahni says: “The substitution of
the word pitamahasya for arahaté in the
inscription is inexplicable. Both in Buddhist
and Brahmanical texts this word is commonly
applied to the Hindu god Brahma and T am
unable to say why it is used here as an appel-
lation of the Buddha."22 But Sahni was
apparently not aware of the fact that the
designation pitamaha as applied to Buddha
- is also found in the Deoriya inscription
noticed by Liiders.*® 1In this record also, the
same expression viz. Bhagavato pitamahasya
pratishthapita is used.*  The expression
bhagavato pitamahasya is also found in the
Kosam inscription®** of Vaiéravana (14th
century). Pitdmaha as the name of Buddha
seems to have survived till later times as it is
found in the Nalanda inscription® of Vipula-
$rimitra of the 11th century. (cf pitamahasya
viharikdyam navakarmma chitram ..., )

Lastly, the translation of the expression
svamatasya devasya pujarttham appearing in
the inscriptions under study as ‘for the venera-
tion of her favourite deity’ by Daya Ram Sahnj
isnot correct. We may compare this expres-
sion with bhagavato samyak-sambuddhasya®
sva mataviruddhasya found in the Mankuwar
Buddhiststone image inscription® of Kumdra-
guptal, dated in the Gupta year 129 or 448-49
A.D.” Tt will be seen that sva-matasya and
sva mat-aviruddhasya, which are the epithets
of the Divine One, mean the same thing and
the latter word has been translated by Fleet
as ‘one who wasnever refuted in respect of his
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tenets’. In other words, it means one who
was consistent with his own teachings’ or ‘one
who lived according to his own teachings.’*®
Accordingly, the expression sva-matasya
devasya in our inscription would mean ‘of
the God who holds his own tenets’ and not
‘her favourite deity’ as rendered by Daya Ram
Sahni where ‘her’ refers to the female donor
Samghild who installed the image of Buddha
on whose pedestal the inscription is engraved.
Liiders has pointed out that the epithet deva
as applied to Buddha here is unique in which
Buddha is called Mahadéva while the work
Mahavyutpatti (1,16) cites Devdtideva as.one
of Buddha’s names.*

D.R. Bhandarkar who has commented
on this inscription ** states that the reading
bhagavaté Pitamahasya Sammyalk*] sambud-
dhasya sva - matasya devasya is just one
expression with a string of attributes .in
which the word dévasya is the attributed
word here while the rest are its attributes.
According to him, the word Pitamaha which
is associated in the present record with
Buddha, has to be taken in its primary sense,
viz., ‘the progenitor of progenitor’ or, in
other words, Buddha is understood like
HinduBrahma as the Creator ofthe Universe.
And in that case, the word deva occurring at
the end of the expression should be taken in
the sense of ‘God’ and not ‘a deity’. This
would indicate that a new sect of Buddhism
had sprung up which considered Buddha as
God and Creator of the Universe. But what
could be the name of this new sect? Bhandar-
kar tries to throw new light on this point on
the basis of the expression sva-maia found in
the Mankuwar image inscription of Kumira-
gupta referred to above. He thinks that sva-
mataexplains not only the origin of Sathmitiya,
the name of a celebrated sect and school of
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Buddhism but also its principaldoctrine. No
scholar has yet been able to adduce satisfac-
tory etymology of term Sarmmitiya, It occurs
for the first time in a Sarnath inscription® of
the early Gupta period, which is wrongly read
as Sa[mmiltiyanam by Vogel.** It is to be
transcribed as svamyatiyanam and corrected
into svdmatiydndm, “of those who propound
the doctrine of sva-mata.” Sva-matiya can be
easily Prakritised into Sammatiya. “The most
important tenet of the Sammitiya creed”,
says Poussin, ““is the Pudgalavada, the belief
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ina pudgala, a sort of person orsoul” so
that sva-mata can be taken to mean ‘‘one to
whom the human soul is something approved
(svam matain yasya sah.)” It will thus be
seen that the Sammitiyas were so called
because they promulgated the doctrine of
Sva-mata, i.e. Pudgala-vada and we learn
from the present Mathura pedestal inscription
that these Sammitiyas Jooked upon Buddha
not only as the perfectly Enlightened One
(samyak-sarmbuddha) but also as God (deva)
and the Creator of the World (Pitamaha).

Proc. Trans., All Ind. Or. Conf., 12th Session, (1943-44), Vol. II, P, 519.

B. N. Mukherjee, Studies in Kushana Genealogy & Chronology (1967), pp. 71-72.
F. W. Thomas, India Antiqua (1947), pp.296-303.

Aspects of Jaina Art and Architecture, (ed.) U_P. Shah and M.A. Dhaky (1975), pp. 81 ff.
Lohuizen, op. cit., p.306. N.G. Majumdar also thinks that it is not possible to refer this inscription to

Kanishka I as its alphabet shows predominantly ‘Gupta’ forms.

13 Ibid., p. 308.
14 Ibid., p. 310.

15 Cf. the colossal Buddha image and the Katra image in Lucknow Museum. (Vogel, La sculpture de Mathura,

plates XXIX and XXXI a).
16 Lohuizen, op. cit:, p. 312.
17 Ibid.

18 EI, XXXIV, pp. 9 ff. and plate ; ibid., XXVIII, pp 43 ff. and plate.

19 Scholars used to call these developed forms of m, /, h, etc. aseastern or northern variety of Gupta
alphabet, but, as pointed out by D.R. Bhandarkar while editing the Mathura pillar inscription of Chandra-
gupta IT (EI, XXI, pp.1 ff.), we have no longer the right to speak of an eastern variety of Gupta alphabet
in as much as these features are met with even in some Kushipa inscriptions. This view is also endorsed
by H. Ltders (Math. Ins., (ed.) Junert, p. 117). However it eannot be ruled out that the peculiar forms of
m, I, s and h were the distinguishing features in the records of the eastern part,

20 EI XIX, p.97. Liders observes that the reason for this deviation from the common practice is not apparent

(Math. Ins. p.119).
21 Ibid., XXI, pp. 55 ff.
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Ibid., XIX, p.96. Itis worthy of note that the epithet pitamaha is nowhere associated with Buddha in the
Pali literature,

Liders List, No.91.

Cf. Liuders, Math. Inss., p. 118.

EI, XXI1V, pp.47-148.

Ibid., XX1, pp. 97 fT.

This expression is also found in the K&sam inscription of Vaiéravana (ibid., XXIV, pp. 147-48) mentioned
above.

‘CIL 11, pp. 45 f1.

D.C. Sircar’s reading of this date as 109 or 428-29 A. p. (JAIH, 111, p 155) is not acceptable to us.

D.C. Sircar, Sel, Inss., (1965), p. 295, No. 4.

Liders, Math, Inss , p.119.

Here I am referring to D. R. Bhandarkar’s views as found in his forthcoming revised edition of the Gupta
Volume.

EI VI, p. 172, Nos. 1, f.

Ibid. Luders (List, No.923) also gives the reading of this expression as Sanmitiva and corrects as Sammitiya.



4 MACHINE RECOGNITION OF AN ANCIENT
TAMIL SCRIPT OF THE CHOLA PERIOD

Gift Siromoney

R. Chandrasekaran & M. Chandrasekaran

INTRODUCTION

Even though computers are basically
counting devices they can also perform a
number of sophisticated operations. Today
the computer is used as a powerful tool not
only by scientists and engineers but also by
social scientists and archaeologists. During
the recent past scholars have made use of the
computer in the area of epigraphy in India
and abroad. First the computer has been
used in studying the Indus script using
techniques that are basically statistical in
nature. Secondly, the computer has been
used in photo-composing, Thirdly, it has been
used for dating medieval Tamil inscriptions
using numerical methods. Fourthly, the com-
puter has been used for image enhancement.
Fifthly, it has been used for recognizing
letters of the Brahmi script from Aéokan
inscriptions and the work is still in progress.
Now we attempt in this paper to use the
computer for recognizing the characters of
the Tamil script of the period of the
Réjendra Chola I of the 11th century.

STATISTICAL METHODS

The work of Russian and Finnish
scholars in applying statistical techniques
with the aid of computers for the study of
of the Harappan script has been reported in
the Journal of Tamil Studies. Mr I. Maha-
devan has also made use of computers in

Madras and in Bombay for his study of the
Indus or Harappan script. Using computers
he was able to analyse a large quantity of data
and test different hypotheses. A group of
Japanese scholars have also been making use
of computers in analysing inscriptions. They
use direct methods of counting the frequency
of certain words that occur in the inscriptions
of different periods. The methods used
are primarily data processing methods.

COMPUTER-ASSISTED PHOTO-COMPOSING

The concordence of the Indus script
prepared by I. Mahadevan was printed with
the assistance of a computer. Thiskind of
computer technology is new to India and the
National Centre for Software Development
and computing techniques had made the
preparation and printing of the concordence
possible.

COMPUTER METHODS OF DATING

The authors of this paper have demons-
trated the possibility of using computers for
dating medieval Tamil inscriptions.® The
techniques used are derived from the area of
Computer Science known as Pattern Recogni-
tion. Starting with a set of firmly dated
inscriptions we were ableto date an inscrip-
tion of unknown authorship. Work is still
progressing in this area and we are trying to
improve the results.
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COMPUTER AND IMAGE ENHANCEMENT

For recovering good quality pictures
from satellite photographs image enhance-
ment techniques are used. One of us
(Siromoney) was able to make use of what
are known as line detectors for getting clearer
pictures of estampages®. Siromoney used a
Pallava Grantha inscription from Kaiichi-
puram for this experiment in 1974 at the
Picture Processing Laboratory of the
University of Maryland, College Park, in the
United States of America.

COMPUTER RECOGNITION OF ANCIENT SCRIPTS

Normally when a computer is used for
data processing, data would be fed into the
computer through punched data cards,
magnetic tapes or through a teleprinter or a
CRT terminal. In contrast to this, in the
recognition problem we try to make a com-
puter recognize a‘ letter and to distinguish it
from other letters. As inthe image enhance-
ment methods, special equipment is necessary
for converting the picture into some form
waich can be stored ina computer. Since

Notes ;
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such devices are not available in Madras, at
the moment, we have digitized the data
manually.

We are asking ourselves the question
whether in the foreseeable future, a computer
can be fed directly with photographs of
inscriptions and asked to give reading.

We have developed metbods by which
machine printed Brahmi characters can be
recognized.® That is each character must
occur only in one form as in letters occurring
in print usirg one style and size. To recognize
Brahmi from an inscription it is more difficult
and work is in progress.

COMPUTFR RECOGNITION OF TAMIL SCRIPT

We have successfully demonstrated that
machine-printed Tamil letters can be recogni-
zed by the computer.* In this paper we extend
it to the Chola script. Using the methods
already developed it is possible to recognize
machine-printed Chola characters. What we
are attempting is to recognize hand-printed
letters of a Chola inscription. Work is still
in progress.

1 Gift Siromoney, M. Chandrasekaran, {(1977). Computer Methods of dating medieval Tamil inscriptions
STAT 26/77, Department of Statistics, Madras Christian College:

2 Gift Sirmoney (1975), Computer techniques of image enhancement in the study of a Pallava Grantha
inscription, Studies in Indian Epigrapky, Vol. 2, pp. 55-58.

3 Gift Siromoney, R. Chandrasekaran and M. Chandrasekaran (1978), Computer recognition of an ancient
commen Indian script, STAT/36/78, Department of Statistics, Madras Christian College, Proceedings of
the symposium on Linguistic Implications of Computer Based Information Systems (in press).

4 Gift Siromoney, R. Chandrasekaran and M. Chandrasekaran (1978), Computer recognition of printed
Tamil Characters, Pattern Recognition, Vol. 10, pp 243-247,



5 SOME INTERESTING TERMS IN VIJAYANAGARA
INSCRIPTIONS OF THE PUDUKKOTTAI REGION

The most significant aspect of village
administration was the prevalence and recog-
nition of village assemblies that played a very
conspicuous role in all aspects of rural
administration. The people who constituted
the assembly were called #@ravar, ndttavar
and sabhaiyar. These assemblies which were
the veins of the Chdla administration conti-
nued to maintain their impact and individua-
lity on the rural masses of South India. The
well-knit bureaucracy of the Cholas was deep
rooted. It continued to enjoy an enviable
position in the minds of the rustics of the
Vijayanagara period. When the Vijayanagara
power extended through the length and
breadth of the South the activities of the
sabhas were no doubt crippled but not totally
annihilated in all the places of the empire.
The decline of the sabhas was rapid in the
southern districts of the Chdla empire but
comparatively it took a longer time for
Vijayanagara power to eradicate the system
that was evolved by the Cholas in respect of
taxation, temple affairs, village administration
etc., atleast in the heart of the Chdla country.
The Pudukkottai region was one among
them.

In this paper an attempt is made to show
a few interesting terms that occur in Vijaya-
nagara inscriptions approximately numbering
over 200 inscriptions (published in the
Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State
in the Pudukkdttai region or former Pudu-
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kkottai state. These terms, however, have
not received the due attention of scholars.

The Chola bureaucracy introduced an
universally prevalent system of safeguarding
the property of the village from theft by
appointing select security officials. The pay
and the allowances of the security personnel,
padikappar were borne by the administrative
unit of tke village from the income of taxes
or cess levied. Their dereliction of duty
might cost their job or render them liable to
compensate the loss incurred by the indivi-
dual or by the village. The terms sirupadi-
kaval, perumpadikaval and merpdadikaval
clearly indicate their sphere of dutiesin a
narrow or wider area or their rank and file.
In such cases, the officials were allowed or
empowered to recruit men to assist them in
their police duties of affording protection to
person and property. Depending upon the
patroling area such as @r or nadu these men
enjoyed the right of padikaval-kuli or padika-
val kdni or the privelege of levying stipulated
tax or cess from the people towards their
remuneration. The closing years of the
Chbdla rule witnessed the decentralisation of
the central power due to the emergence of
powerful vasais who began to exercise more
independence or suzerain powers in their
respective regions. In Vijayanagara period
the term pddikavalkani seems to have
undergone some changes and it appears to
have been styled as pdadikdval-suvantaram
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with the saffix suvantram. Thus it has become
a right to be conferrad on an individual or a
group of individuals. This right is generally
associated with a gift of land obviously for
his maintenance. -

It can be inferred from an inscription
(No. 681) that the tanattar and aravar are
some of the persons who are competent to
bestow this right on persons and the in-
cumbent in this case the #@ravar of an
adjacent village of the padikaval-suvantaram
is suppossd to supervise the repairs of the
tanks which have fallen into disuse orina
state of ruin for the purpose of lifting water
for irrigational purposes. When a particular
village was not in a position to protect itself
the pddikaval rights are sold in an open
auction to the neighbouring village by the
village itself. By fixing 500 chakram as the
sale price, it is gathered from an inscription,
that the aravar of Mélur, in addition to the
amount agreed upon in the sale-deed (vilai-
praminam) resolved to pay 28 kalams of
raddyv as lease (kuttagai) in kind to god Tiru-
bhimidvaram-udaiyandyapnar along with
other taxes such as mdvadai, maravadai,
koyir-suvantaram, kulamip-pattcm, Adi-
Kattigai-suvantaram and other perquisites of
original padikaval (asarpadikaval) with the
stipulation that the vendee i. e., the aravar of
R&jasnga-marigalam would reserve the right
to sell or gift as the case may be. It is stated
therein that the reason for selling the pddi-
kaval was the failure of rain and the conse-
quent famine (No. 801).

In another instance (No. 821), the villa.
gers, out of sheer disgust and harassment by
the officials who were demanding kadamai
and kdapikkai from the village, having seen

-that there was no alternative course of action
and on account of the recurring impediments
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right from the days of Vidaiyalaiyadevar put
the padikaval of the village and its environs
to auction for a sum of 200 chakram. The
inscription mentions that Sifigappuli Vira-
dévar was the ex-padikappar of the village
and that the lands that were allotted for his
service fetched 200 panam. The sale of right
was in favour of Vapadardyar. It is evident
from this inscription, that the inefficiency of
the old incumbent and the harassment of the
tax-officials was one of the important factors
for putting the pddikaval rights in auction-
Another record refers to the sale of padikaval
to three persons by the headman of the
village Karaiyur for 300 chakram-panam
(No. 703). The vendees were made eligible to
receive a bundle (kattu) per chéy in the
village probably at the time of harvest and
at the rate of one panam during the months
of Adi and Karttigai. In another instance
(No 715) the same individual sold the padi-
kaval for 400 current coin called chakram
to Aradukandadevar who was given the pri-
vilege of 4 md of lands, a well, two house-
sites and certain presents from specified
communities. Also a string of titles (viruda-
vali) was conferred on the beneficiary of the
padikaval right along with the extra privi'e-
ges of blowing the conches, erachcharngu and
iranguchchanigu perhaps to maintain the
pomp and dignity of the office.

Another inscription (No 729) states that
the padikaval right was sold as tirundmattu-
kkani to the deity Adichandedvara by the
aravars of the villages Pilaikkudi, Kalangudi
and Kilinallr and also the Araiyars of Valla-
nddu who had purchased lands or in posse-
ssion of mortgaged lands in the villages as
they were not in a position to pay the
kadamai-panam in respect of these three villa-
ges to Suvdmi Narasanayakkar. Itis worth



22

recalling here that Adichandé$évara is the
guardian deity of the Siva temple. Thus this
may be cited as an example that the pddikaval
right wis sold to the temple itself. An inscri-
ption (No 733) states that three vel/d]1rs who
were having the pddikaval right surrendered
and raised loan in order to pay the dues
(kad 1mai-pop) to Suvami Naradinayakkar.
It also adds that their inability resulted in
raising the loan from the temple treasury and
selling the pddikaval lands as sarvamanya-
nirpayam for conducting worship, service and
car-festivals to god. The Araiyarga] further
agreed to collect and pay the poll-tax (a]vari)
and receive certain taxes on dévaddna lands
(No 733) to discharge the duties of padikaval
under the directions of the temple.

Thus the padikaval rights underwent
various changes in course of time during the
Vijayanaga:a period in Puddkkottai region.
It can also be seen that these rights are
transferred, surrendered, leased and gifted
according to the exigencies of those times.
Inpropoction to ths incoms from their estates
oa kdval tenure or padikdaval, the padikappars
were indulging in parading their vanity or
piety by the bsstowal of benefactions to the
templesin their jurisdiction in varying degrees.
It is believed that this system was the fore-
ruaner for introducirg and organising
Pdlaiyams in South India at a latter date.

We shall now take another interesting
term, marakkala-vilaippramanam occurring in
this region.

The word marakkalam denotes a vessel
or a boat. The implication of the term here
is ferry or boat-ssrvice. An inscrintion,
(No. 6385) states that the nattavars of Kﬁnﬁgﬁ
exscuted a nilaivilaippramanam (sale of l1and)
according to which a sum of 5000 papam
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was said to have been received as the proceeds
of the sale and it was made over to god
Vidiiyalaiyadevar as marakkalap-piramanam,
Thus, the marakkaluppiramanam seems to be
the right of running the ferry-service. Itis
also discernable that the income accrued
from the service was the prerogative of the
person on whom the right was confirmed.
From the mention of the sam of 5000 panpam
as the sale amount, it can be conjectured
that the right was conferred in lieu of the
sum paid. It is noteworthy that generally
the imperial or central government would
reserve the right over the territorial waters
or the control over the movements of ships,
boats and ferries in its own interest. Signifi-
cantly here the nattavar who happened to
be one of the units of the imperial govern-
ment is allowed to exercise the control over
the ferry-service. Another inscription (No.
700) avers that the marakkala-suvantaram

was soid in public auction conjointly by the

various @iravars to a certain Devagza]-rayindr
as there was no recourse even after excluding
the payment of kanikkai made by Annappa-
udaiyap. :

Another interesting term which we often
meet with in this region is asiriya-pramanam.
This connotes an inscriptional document to
whichapers onvoluntarily submitstoanother’s
protection. An inscription (No 704) provides
more details about dsiriya-pramanpam accord-
ing to which the aggreement is between the
gravars and Vidaiyalaiya-muttaraiyar of
MiéSingili-nadu. The donor appears to have
quarrelled with his elder brother (anpavi)
Pottaraar alias Samantar and apprehended
danger to his life and property. In order to
prevent this mishap or calamity, the donor
executed the dasiriyappiramdnam and thus
sought the protection of the @#ravar by institu-
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ting some gift to the god of that place. Thus
when a person desires to seek the protection
of the @ravar under asiriyapramdnam, it seems
that a gift of land or making provisions for
food offerings to god becomes mandatory as
gleaned by some more inscriptions of this
region (No. 693, 696 and 765). However, there
is a subtle difference between asiriya-prama-
nam and afij'nan pugalidam as the latter is a
colony for refugees.

The next term is adaivu or adaippu. This
term refers to the schedule or allocation of
duties to be performed by the dévaradivars of
the temple who are holding the dévadimaisu-
vantaram. The inscriptions (Nos. 710 and 814)
give the interesting details thatthe Tirukkoyil
panddrattdr and the aravar allocated the
midal-adaippu of devadimai to Udiiyammai
as there was previously no such service in the
temple. She was given some priveleges of
performing ceremonial rites for averting the
evil eye at the close of daily worship or in
festival in the temple, (tiruvandikappu)
including the conferment of the title, nd/u-
dikkamvenramipikkam (one who has con-
quered the four quarters) for her service in
the temple. She was also allotted some déva-
ddna lands. (No 814) It can be inferred from
this that tiruvandikappu or performance of
dance before the deity seems to be one of the
items of the first adaivu.

Another inscription (No. 817) says that
Magikki who was given to the temple as
dévadimai was branded with trideatmark
along with her kith and kin in the immediate
presence of the deity. She was given some
tirumukkani for the maintenance of her
family. This inscription helps us to under-
staind that branding of devaradiyars was
done in the very presence of the presiding
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deity and necessarily before the initiation or
assumption of the service. There is an
inscriptional reference (No. 841) to the
inquiry conducted into the affairs of the
devadimai of the temple belonging to the
members of a dissolved family, by the
aravar. It was held by verification of oral
and written evidences and ascertaining from
the elders of the village that those who bore
both the branded marks $@lam and pddasialam
(on feet) were classified and apportioned
to the Bhumi$vara temple with allocation of
duties of third and fourth adaivu to the
available descendents of the run away family
viz.,, Mepi and all her sons in the temple.
This shows that they were branded in more
than one place in their bodies and these
marks were the valid proof for recognising
the temple to which they belonged or for
restoring their rights in case of doubts and
disputes.

The third inscription gives a vivid
account of the criminal investigation and
punishment there on for the theft of a neck-
ornament (pattaikkarai) of the goddess
committed by Tittiyandi, a member of the
second adaivu. The accused was imprisoned.
One of his hands was ordered to be cut off.
He was forced to forfeit his kaniyatchi and
he was also expelled from his village. When
the shareholders of the second adaivu to
which the culprit belonged were also asked
to pay a sum of 10 pop being the price of and
fine for the ornament stolen, they expressed
their inability to do so (No 867). Therefore
the rights to perform the second adaivu
alongwith the rights of kaniydtchi were lega-
lly transferred by a copper-plate document
to Pallavardya Mapikkam daughter of
Solaichchi, one of the kaoyil-parikalattar.
Thus the inscription gives the clue thata
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particular adiivu contained many members
who were collectively responsible for any
theft etc. Further we get references to the
sevanthadaivu in inscriptions. This shows that
the devadimai was subdivided into many adai-
vus and each adaivu was shared up by several
m:mbers of their own family. At sometimes
th:y are coaferred with titles, (Chandesvaraya
etc., depending on their meritorious service
or pzrsonal accomplishments,

The term adaivu is common to the
classical dancss of amil Nadu, Andhra and
Karnataka. Itis worth recording here the
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observation made by Miss Padma Subrah-
manyam. Inherarticle on ‘History, Technique
and Notation for Adavu System in Dances’,
(South Indian Studies, 1978, p. 109), she
observes that this word seems to have its root
in the Tamil word ‘dd1l’ meaning dancing and
the Telugu @du meaning a step or stamping
with the foot Adavu is a combination of
three elements, namely, a posture for the body,
a movement for the legs and gestures for the
hands. In other words, it can be taken as
the Southern terminology of the ancient
Sanskrit term karana.



6 THE ~“GIFT AFTER PURCHASE"” IN VIJAYANAGARA

INSCRIPTIONSG*

The presentation of gifts to religious
institutions in India has long been recognized
as an important act of worship. The thou-
sands of stone and copper-plate inscriptions
which dot the subcontinent and describe such
donations in detail are clear illustrations of
the frequency with which such transactions
occurred. For an individual or organization
to make a religious gift it was necessary to
establish title to the property given.! Purchase
(vikraya) was one of several methods acknow-
ledged by the Dharmasastra to demonstrate
title over property.? The inscriptional corpus
reveals the close link between “gift” and
“purchase” in those cases in which one party
purchased land from another for the specific
purpose of granting it to a temple. TItis to
this transaction epigraphists refer when they
use the phrase “gift after purchase.” An
analysis of the underlying structure of these
records during the Vijayanagara period
reveals a complex web of social relationships
involving South Indian temples, individuals
and organizations in which the control of land

proved to be an issue of considerable
significance.

Actual inscriptional references to the
“gift after purchase” originate from as early
as the Gupta-Vakdtaka period and are evi-
dent in the famous Damadarpiir copner-plate
grants.*  These records, which follow a
common pattern, are essentially sale deeds in
which the purchaser buys uncultivated (k4ila)
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land in acccrdance with the established rates
for the sale of such lands.® The purchaser
seeks either to increase his own religious
merit® or that of his parerts,® by granting
the purchased 'and to Brahmins® or by using
its proceeds to build® or renovate temple
structures.” Here the public purchase of land
engraved on copper-plates, demonstrated
title to property in a manner acceptable to
the sdstra and publicized to the entire
community. This public recognition became
especially important in South TIndia as
population growth spurred demand for
agricultural production thereby increasing the
extent and value of land under cultivation.
In addition, and perhaps because of its
enhanced worth, land achieved a higher and
higher standing as a gift’ in the minds of
both donors and donees. By the 12th century
even sale deeds (krava-$asanas) had taken on
the appearance of gifts by incorporating
standard imprecatory verses usually found in
inscrintions registering the free donation of
land.'*  This close connection between
“gift’’ and *‘sale”, alreadv evident from the
5th and 6th centuries, grew stronger in later
times as the incidence of land sales, gifts
and ¢‘gifts after purchase”, or more accura-
tely inscriptional references to such conveya-
nces, dramatically increased, particularly in
South India.

Inscriptions from the Tamil country
document in detail the widespread popularity
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of the “gift after purchase” during the
Vijayanagira period. These transactions
emanate fromall sections of the Tamil regi~n'®
and encompass both big temple centers, such
as Kafichi' and Sriradgam'* as well as
smaller, more isolated villages.” Almost
invariably on stone, many records exhibit an
unmistakeably “local” character in the sense
that approval or supervision of these transac-
tions by the Vijiyanagara royal court was, in
most cases, conspicuously absent.'® These
inscriptions, while correctly dated, mention
the king’s name only in passing in the intro-
ductory portion, as if asa courtesy due to
royalty. The monarch had no rolein the
actual legal undertaking whatsoever. This
was so, in particular, with “gifts after pur-
chase” which, after all, were essentially
individual donations of wealth, one of whose
main purposes was to acquire increased
spiritual merit for the donor.

The geographical diversity of these
records was paralleled by an equally varied
clientele. Just who were the participantsin
these transactions—the vendors, vendees/
donors and donees? While, not surprisingly,
the vendees/donors were often individuals,
they included Brahmins'” and non-Brahmins'®
and those military chieftains, called ndyakas
who exercised considerable pelitical power
during the Vijayanagara period.” Oczcasionally
cxrtain  temple officials, e.g. accountants
(kaz1%%n)* ozcupied a similar role. The ven-
dorsware aneven morediverse assemblage :
village headmen,** cultivating tenants,* Brah-
mins,” ndyakas* members of assemblies:
(mahdjanas,*® ndttars.® and tiravars*) and,
interestingly enough, the temples and their
officials.2® The broad social spectrum which
participated in the “gift after purchase”
acceats its wide appeal during this time. It
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also suggests that the circumstances in which
these transactions occurred may have been
similarly varied and the *‘gift after purchase”
more complex than it may first appear. A
detailed study of a few select inscriptions
will attempt to explore this situation.

The typical “gift after purchase’ entailed
the transference of both material benefits
(land, money) and unseen, and often unstated,
spiritual gains. Imbedded in the matrix of
this transaction was a reciprocal relationship
among its participants. Each one gave some-
thing and received something in return. The
vendor sold land to the vendee/donor in
exchange for an agreed sale price and the
vendee/donor exchanged the land or its
proceeds to the donee for spiritual merit.

An example of this symmetrical relation-
ship occurs in an inscription from Tiruk-
kalukkupram (Chingleput Taluk and District)
dated in 1388 A.D*® The nattar of the
territorial division Tirukkalukkunrap-parru
sell a village by auction to an individual,
Tondanan Kantarayan, for 250 panam who
then grants it to the temple in the name of
the god (tiranamattukkani). Even though
including two activities, sale and gift, the
transaction as a whole is presented as a deed
of sale: nattavarom kani vilaippramdnam
pannik-kudutta parisavadu, perhaps in order
to emphasize that the vendee acquired nume-
rous rights when he purchased the village,
i.e, he could sell, mortgage, exchange, gift
or (give) as dharma® From this generous
donation the donor would receive the bles-
sings of the temple and accumulate spiritual
merit for himself and, indirectly, for his
family. There were, of course, many varia-
tions on this theme. In some cases the
proceeds of the land donated were earmarked
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for a particular purpose, frequently either the
construction or the maintenance of temple
structures.*® The extension of temple comp-
lexes is a well-documented32? characteristic of
the Vijayanagara period mainly because royal
benefactions financed the building of manda-
pas and ancillary shrines. In the same
manner, the “gift after purchase’ transaction
provided one means for individual worship-
pers to follow 2 similar pattern and contri-
bute significantly to the prosperity of
Vijayanagara-period religious institutions.

Yet dono-s were not always content
with pure spiritual enrichment. They might
very well retain certain rights in the land
the=y had purchased before making gifts to
the temple. Such is the case in an inscrip-
tion from Kaiichi issued during the reign of
Tirumalaiyadeva in 1472 A.D.>® The vendee/
donor, Bimappandyakar, purchases two
hamlets (upagrama) from certain Brahmins
for 340 pon. From the proceeds of the land
the donor states that he will make daily food
offerings as well as a yearly contribution of
paddy. Possibly to insure the continuity of
the gift, he himself retains the perpetual
richt to cultivate the land in the two hamlets
and will pay its annual tax. The donor’s
contribution to the temple is an interest-
earning one (poliyiattu), and he obtains two
nali of prasadam as his share of the offerings.®*
One could speculate that the donor, in order
to fulfill his obligations to the temple, would
fully exploit the potential of the land and
thzreby achieve greater productivity than the
formzr owners. Still the reciprocal relation-
ship between vendor, vendee/donor and
donee is maintained.

The reciprocity inherent in the “gift
after purchase” transaction when there are
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three participants disappears when the
number is reduced to two. This occurs when
the vendor and donee become the same, i.c.,
the temple not only *‘sells” rights to land for
a price butalso immediately reacquires the
income from this same land or an agreed
cash amountasaleaseforitsuse. To illustrate,
a record issued in thereign of the Ummattur®
chief, Vira Nafijardya Udaiyar from Avirasi
(Avinaéi Taluk, Coimbatore District) in 1499
A.D.,* states that one of the chief’s ministers
(virappiraddpan), Opnakkan Settiyar, paid
15 pon to the temple treasury for 3 salogai
of land.*” The income from the land is then
donated to the god with all “enjoyments.”
As aresult the temple not only receives 15
pon as sale price but the future income from
the land as well. There is no mention of
“ownership™: the transaction is presented as
a cash sale into the temple treasury ( panda-
rattukkuk =kirayam patinaiiju pon kuduttu)
but no actual “sale” has occurred. The donor
is in effect paying the temple for the right to
use the land and donates the income
therefrom to the deity. Indeed this philan-
thropic motive is primary since the inscription
is an edict of dharma issued by the donor
himself  (Onnakkanp s$ettiyar dharmam
sdsanam pannik-kuduttapadiyavadu).

The entire relationship between temples
and donors was a higly intriguing one. Unlike
the circumstances when two individuals
engagein a specificand finite exchange of land
for money, the temple transferred property
in a very different manner. Another inscrip-
tion from Kaifichi, dated in the reign of the
Vijayanagara king Srirafigad@va (VI),* details
the intricacies of these transfers. This record
asserts that the temple treasury received 1500
panam in exchange for part of its holdings
(tiruvidaiyagtam) but the transaction, unlike
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the common pattern of sale by one party
and purchase by another, is not complete.
The amount given is not merely a sale price
but an interest-earning gift to supply the
temple with substantial food offerings and to
conduct important festivals.** In addition,
the accrual of interest was perpetual,* thus
insuring the temple a permanent income. The
temple has both the principal and annual
interest at its disposal and the donor, both
the use of the temple land and the comforting

knowledge that his gift would earn spiritvel

merit for himself and all his
descendants.**

future

Other transactions in which the temple
acts as vendor illustrate the capacity of these
institutions to expand their financial resources.
While technically not “gifts after purchase”
these conveyances have a similar effect.
Three inscriptions from the Trivikrama
Perumil temple at Tirukkoyilir in South
Arcot district, all dated within a year
of each other,® document the efforts
of one particular temple to enhance its
wealth. The pattern of all three inscriptions
is similar: the temple issues a sale deed, no-
for the proprietorship of its land, but for the
right to use it (kani-vilaip-piramanam). The
temple receives a fixed amount in payment
for the sale of this right but both vendees,
members of the Gopala-§2tti community,
agreed to hold the land on permanent lease
(vada-ottdga) and pay an annual sum to the
temple treasury. To emphasise its perpetuity
this transaction includes a standard phrase,
usually employed in gift-giving, binding the
vendee’s descendants to the obligations made
in the grant.® For the three inscriptions as
a whole the temple “sold” the rights to five
villages for 40 pop and received in addition,
in what virtually amouated toa perpetual
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endowment, 51 pop as an annual payment
from the vendee for the coatinued use of the
land.

The residences of the vendees provide an
interesting insight into the wide-ranging
activities of Vijayanagara-period temples.
Though from the same merchant community,
they lived in different places; one on the
southern bank of the Pennai (i.e., probaly
near TirukkoyilGr) and the other in Kaiichi.
Two other records from the same period in
North Arcot district®® reveal that Kannadiya
ndyakas, although now settled inthe North
Arcot region, continued to maintain their
original titles. All five inccriptions, dated
from the reign of Krishnadevardya, when
Vijayanagara suzerainty was at its zenith,
suggest an active involvement of temples in
land transactions which spread into various
linguistic regions and attracted both local
and distant partners.

The temple participated in such extensive
land transfers because it usually had a specific
purpose in mind, e.g., to acquire additional
food offerings or a renovation of temple
structures.* Even in those inscriptions
which are presented as outright sale deeds
{vilaip-pramdnam) what is actually sold is
not the land itself butsome right to its
benefits. An anonymous (i-e- without refere-
nce to any particular king) inscription from
Sévalir*” (Tirumayyam taluk, pudukkottai
district) records that in 1500 A.D. the r er-
chants of Ilaiyattakkudi paid 140 chakkaram
panam to the temple treasury and village
residents to provide for perpetual worship,
food offerings, decorations and all other
items necessary for conducting rituals.*®
What is given in return for the 240 chakka-
ram panam is the right to use certainirrigation
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water controlled by the temple. The deed,
issued by the residents and temple treasurers
(Sripanddrattarum aravarum  pirmdanam
pannik-kudutta parisdf[va]du) represents a
cash payment by the merchants for the speci-
fic purpose of enhancing temple wealth
through the re-establishment of periodic oﬁ‘
erings.*

Temples acted not only as arbitrators
and spiritual overseers of the property trans-
actions of individuals and organizations but
actively participated in the process them-
selves. They leased lands to those who
directly contributed to the maintenance and
expansion of temple activities. This freed
them from the worry of collecting rents from
their own potentially recalcitrant tenants
and any accompanying administrative duties.
Those who assumsd these responsibilities for
the temple did so as devotees eager to enhance
their owan spiritual merit. By fulfilling obli-
gations publicly accepted through inscrip-
tional pledges these “purchasers” would

Notes .—

*
comments.
1. Brihaspati., 1X. 3;
(Poona :
purchased land before granting it.

2. Gautama, X. 30;
Dharma. Vol 111, p. 472.
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Manu., VIIL 200, 201 ;
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assure a continuously beneficial relationship
with the temple and their interest and deter-
mination abetted the important position that
religious institutions occupied in the Tamil
country during the Vijayanagara period.

At the same time that the “gift after pur-
chase” transaction enriched temple treasuries
it provided a means for redistributing pro-
perty between different castes and associa-
tions. For those individuals who sought to
increase their social prestige through the

~ accumulation of temple honours it was not

sufficient merely to accumulate additional
landholdings for private use. Only those
who purchased lands for the express purpose
of supporting local temples .demonstrated,
through an act of public worship, economic
power and spiritual duty. In the Vijjaya-
nagara period when both land sales and ‘the
giving of gifts became important activities
for all levels of the social order, the “gift
after putchase” transaction served varied, but
complementary, purposes.

I am grateful to Dr. C.R. Srinivasan and Prof. Thomas R. Trautmann for their suggestions and

P.V. Kane, History of Dharmafa.{(ra, Vol. II1, 2ad. ed.,
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7 A SOCIOLOGICAL INTERPRETATION CF THE MANDASOR
INSCRIPTION OF KUMARAGUPTA AND BANDHUVARMAN,

THE MALAVA YEARS 493 AND 529.

The inscription refers itself to the reign
of a king named Kumaragupta, who, from
the description of him in line 13 as sovereign
of the whole earth, can be no other than the
well-known Kumaragupta of the Early
Gupta dynasty.' Under him, the governor
at Dadapura was Bandhuvarman, the son of
Viévavarman.

The inscription in question throws a bit
of light on the administrative systems of the
Guptas who appointed local governors. It
seems that the mode of appointment was on
hereditary basis.* The society most pro-
bably believed in the theory of the divine
origin of kings. The rulers have been
compared in virtues as equal to the gods and
the epic heross, givers of security to the
frightened and easily approachable by the
subjects, like relatives, in handsomeness
equal to Kamadeva.* The poet is lured by
erotic sentiment even while giving the descri-
ption of Bindhuvarman. “Even today,
wiaen the loig-eyed lovely women of (his)
enemies, pained with fierce pangs of widow-
hood, think of him, they stagger about
through fear, in such a way as to fatigue
(their)firm and compact breasts.” The city of
Dasapura is stated to have been brought to a
state of great prosperity under the reign of
king Bandhuvarmen. As the word shows
the city of Dasapura must have bean origin-
ally a conglomeration of ten localities.® It

. particular care.

T.R. Sharma

shows that for the appointment ofa governor
by a sovereign king, a bigger unit of admini-
stration was needed. The mode of payment
to the king may have been part of the
revenue of the city but for this there is no
indication in the inscription.

- The inscription depicts the important
role played by the guilds in the social life of
the period. It has been named as a euology
(Parvva) composed by Vatsabhatti, with
This shows of contacts
between scholars and members of the guilds.
Whether poet Vatsabhatti was paid or he
did this job honorarily for purposes of earn-
ing religious merit, is not clear from the

inscription.

This record belongs throughout to the
solar form of worship. It starts with the
word Siddham (perfection has been attained)
and ends with svasti kartri-lekhaka-vachaka-
srotribhyah  Siddhir=astu i.e. ‘hail to the
composer and the writer and those who read
on listen (toit); let there be success.” The
first two lines in the inscription are devoted to
the invocation of the sun-god whom the gods,
the mythical beings and the people worship
from different motives but the poet is mind-
ful not to let lose a chance for bringing in
the erotic sentiment even while worshipping
the sun: “May that sun, decorated with glori-
ous beams, protect you, who shines, day
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after day, with the mass of (his) rays flowing
dawn over the wide and Jofty summit of the
lordly mountain of dawn, who is of a
darkred colour like the cheeks of intoxicated
women."*

This epigraph is an illustrating example
of not only social mobility for purposes
of flourishing trade keeping in view the
better enovironment but also of professional
mobility in an age which was generally
characterised by conservatism. It narrates,

in the first place, how a number of silk-

weavers migrated from the Lata-vishaya,

or central and southern Gujarat, into the

city of Dadapura and how some of the band
took up other occupations, while those who
adhs=ved to their original pursuit constituted
themselves jnto a separate and flourising
guild." It has been remarked by historians®
that the members of the guild of silk-weavers
found the city of Gujarat politically unsafe

for the flourishing of their trade and hence -

migrated to this comparatively safer land of
central India. But the volume of the trade
vis-a-vis  the source-material might have
been a compelling reason for some members
to leave thzir original profession and adopt
other professions viz.,, archery,
wonderful tales, astrology, warfare and of
mendicants.®

The atmosphere pervades with erotic
sentiment in the inscription. Even the city
of Dasapura is described as looking beauti-
ful (through) being embraced by two charm-
ing rivers (one is Siwana, on the north bank
of which the town stands, and the other may
be Sumli- which now flows into the Siwana
about three miles to the north-east of the
town) with tremulous waves, as if it were the
body (of the god) Smara (embraced) in

telling .

13

secrecy by (his wives Priti and Rati, possess-
ed of (heaving) breasts. The ladies of the
city are depicted as perpetually singing. The
houses have waving flags (and) are full of
tender women, (and) are very white (and)
extremely lofty, resembling the peaks of
white clouds lit up with forked lightning
(chalat-patakany = abald-sanathany = atyartha:
$uklany-adhikonnatani  tadil-lara-chitra-sit-
abhra-kita-tulv-Ggpamanani ~grihdni yatra).*
This reminds one of the description of
Vishata (Ujjayini) in the Meéghadita of
Kalidasa. And other long buildings on the
roofs of the houses, with arbours in them,
are beautifil-being like the lofty- summits of
(the mountain) Kailasa, being vocal with
songs (like those) of the gandharvas, having
pictured representations arranged (in them)
(and) being adorned with groves of waving
plantain-trees. Here, clearing asunder the
earth, there rise up houses which are decorat-
ed with succession of storeys, which are like
rows of aerial chariots (and) which are as pure
as the rays of the full-moon, (Kailasa-tunga-
Sikhara-pratimani ch=anydny=abhanti dirg-
gha-valabhini sa-vedikani  gandharva-sabda
mukharani nivishta-chitra-karmmani lélaka-
dali-vana-$obhitani prasada-malabhir= alam-
kritani dharam vidharyy=aiva samutthitani
vimana-mald-sadrisani yatra grihdni piirnn-
énduk-ar-amalani). Thus the multi-storeyed
buildings decorated with beautiful paintings
and waving plantain trees (l6la-kadati), full
of beautiful singing-women were 2 common
feature of this city. This shows the popula-
rity of decorative arts as well as “music.

The brahmanas were held in high esteem
and were required to have the virtues of
truth, patience, self-control, tranquility,
religious vows, purity, fortitude, private
study, good conduct, refinement, and stead-
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fastness (and) abounding in learning and
penances, and free from the excitement of
surprise.'* It may be inferred that the
brdhmana, the writer of the inscription asso-
ciated with the guild was not a conservative
who remained confined to his own circle and
had leanings towards eroticism which fre-
queatly fiads expression in the inscription.

Golden-necklaces, betel-leaves and
flowers were the means of decoration for
women, but above them were the silk-
garments to which wasattached special signifi-
cance, being agreeable to the touch, variegat-
ed with the arrangement of different colours
(and) pleasing to the eye. There is a descri-
ption of an abhisarika type of woman who
does not dare go to secretly meet her lover
if she has not put on a pair of coloured
silken clothes, however endowed with youth
and beauty she may be.*

‘ The inscription then proceeds to record
that, while Bandhuvarman was governing at
Dasapura, the guild of silk-weavers built at
that city a temple of the Sun, which was
completed when 493 years (in words) had
clapsed “by (the reckoning from) the tribal
constitution of the Malavas” and, therefore,
when the 494th year was current, on the 13th
day of the bright fortnight of the month
Sahasya (December-January, 437-38 A.D.).

Aflerwards, under other kings, part of
}his temple fell into disrepair and then
It was restored by the same guild, when,
529 years (in words) had elapsed, and, there-
fore, when the 530th year was current, on
the 2nd lunar day of the bright fortnight of
the month Tapasya (February-March, 473-74
A.D.). The Second date is, of course, the
year in which the inscription was actually
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composed and engraved. It needs attention
that we have not discovered any inscription
written when the temple was built by the
same guild of silk-weavers but the inscription
was only composed and engraved at the time
of repair after about forty year shad elapsed
sincei tsoriginal construction.  Thecity of
Liata, wherefrom the members of the guild
migrated, was also full of temples and
assembly-halis of the gods and Vihdras.* It is
possible that the worship of the Sun was
also prevalent at Gujarat which the members
of the guild inherited from that place and got
a temple built up in devotion to the lord
when they flourished in their trade in their
new place of immigration ie., Da$apura.
The description of the season at the time of
construction of the temple is given a roman-
tic touch. “In that season (Hémanta) which
unites men with (their) lovely mistresses...
(and) in which (the cold induced by) the
falling of frost and snow is derided by the
close embraces of the large and beautiful and
and plump and bulky breasts and thighs of
young men and (their) mistresses, completely
under the influence of love.™*

The cause of the falling of a part of the
temple into disrepair, under other kings, is
not made known to us since the period of 37
years is not a'very long period for the
decay of the temple. Again, the season
of repair of the temple is given a
romantic touch—"in the season when Kama-
deva whose body was destroyed by Hara
develops (his number of five) arrows by
attaining unity with the fresh bursting forth
of (their) flowers.™’

The inscription gives the reckoning in
the Malava era. The Malavas, who origina-
ly belonged to Panjab, had migrated ta .ihe
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different parts of the country.” The influe-
nce of the Malavas in the Mandasor region
is proved by the fact that they could impose
their tribal era upon the Mandasor princes."

The expression Malavanam gana-sthiti
in the inscription has been translated by Fleet
as “the tribal constitution of the Malavas” in
the sense of the event of some formal esta-
blishment of the Malavas as a tribe, which
he fixes up as 57-56 B.c. Thomas translated
the expression as “the continuance (sthiti) of

the tribal coastitution (gana) of the
Notes:
.1 CII, 111, p. 80,

2 Ibid, pp. 82-83, lines 13-16.

3

4

5

6 CII, Vol 111, p. 84.

7 Ibid., pp. 84-85, lines 3-10.

8 S. K. Maity, Economic life in N. Indla in the Gupta perlod, p. 179;

{n N. Indla 700-1206 A.D., p. 8l.
9 ClII, Vol 111, p. 85 lines 8-10.
10 1Ibja., lines 3-7.
11 Ibid.
12 7bid , line 8.
13 Ibid., line 11.
14 Ibid., lines 17, 18.
15 7Ibid., line 3.
16 1bid., line 17-18.
17 Ibid., lines 19-20.
18 T.R. Sharma, Op. Cit., p. 149.
19 Ibid.
20 Ibld. pp. 146-47.
21 JARS, 1914, p. 4l4.
22 Ibld, p. 7417.
23 EI, Vol. XXVII, p. 16, line 11.
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Malavas."2! He further amends his transla-
tion as “the usage of the Malava tribe."22
Thus the expression Malavanam gana refers
to the Malavas as a tribe. In the Mandasor
stone inscription of the time of Prabhakara
dated in Malava year 524 (467 A.D.),2> we
find the expression Malava-varnsa which has
been translated as “the race of the Malavas”
but we may better translate it as ‘the dynasty
of the Milavas.” It seems that the Mailavas
had established independent rulership and
both words vamsa and gana were synony-
mously used.

Junagadh Rock Ins. of Skandagupta, Gupta years 136, 137 and 138; Ibid., pp. 59-60, lines 8-14.
1bid., lines 13-14. Cf. Ibld , p. 8, Allahabad pillar Ins. of Samudragupta, line 27.
T. R. Sharma, Perso. and Geo. Names in the Gupta Ins., Delhi 1978, pp. 226-27.

Cf. Lallanji Gopal, Economie life



8 A NOTE ON THE ORISSA STATE MUSEUVM PLATES OF N
MAHASIVAGUPTA YAYATI |I. REGNAL YEAR 4 S

These platcs, now .in-.the .possession of
the Orissa State Museum (Acc. No. 60),
have been included by S.N. Rajaguru in the
Inss, of Orissa, vol. .1V.,as No.26 and edited
by P.R. Srinivasan in the Ep: Ind., vol.
XXXVIII, pp. 186 ff while Rajaguru’s read-
ing has been improved upon by Srinivasan
in some places, his readings at few other
places are not borne out by the text of the
original plates and their facsimiles. On close
examination of the plates it was found that
soms mistakes have crept into the readings
of both the scholars. Besides, the import-
ance of this record in the history of the
Somavaméi kings (c. 890-1112 A.p.) of Orissa
accounts for our attempt in giving a fresh
and correct reading of the text and few
suggestions about its historical importance.

The charter, which is a triphali tamru-
s$dsana or consists of three copper plates, is
in a good state of preservation excluding a
few words in certain lines of the plates 2-b
and 3 which have become illegible owing to
corrosion.

The script used in the charter is Nagari
as prevalent in Orissa during the tenth
century. They resemble the script used in
other Somavams$i' records and the records
of the records of the Bhaiija kings of Khifijali
Mandala.* The language of the grant is
Sanskrit. The text is composed both in
prose and as well as verses. As to the
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palaeographical pecaliarities. found in the
grant we have nothing more to add to that
already noticed by Srinivasan.
e

The faint traces of two lines of ipscrip-
tion found at the end of the text on the third
plate led Rajaguru to refer to this charter as
a palimpsest copper plate grant.® Further
close observation of the third plate reveals
traces of a single letter r@ in betweenlines 50
and 61, near the ring -hole, and three other
letters in line 51 (/a before the ring hole and
after the first letter of the text in line 51, a
$ri and a ma after the ring hole in the same

" line). All these writings occur in similar

script as that of the grant. Besides, one can

. make out other letters such as sq, jo, ta and

ma in the first line of these letters at the end -
of the third plate. It seems that these writ-
ings were probably the work of the same
engraver. These were probably erased later
owing to the modification or correction of
the text of the grant.

The donor of the grant was P. M. P.
Mahédivagupta Yayati, son of Mahabhava-
gupta Janamejaya. Mahaédivagupta Yayati
has been described in the grant as the orna-
ment of the Somavaméa (Somakulatilaka)®
and lord of Trikalinga. Srinivasan has
rightly identified Mahadivagupta Yayati with
Yayati I, the second king of the Somavatiéa
dynasty of Orissa. We know of other
records of this king issued in his 8th, 9th,
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15th, 2$th and 28th® regnal years. The date
of the present grant is chaturtha-samvatsa-
riya-Karttika-sita - paksha - pasichami  (lines
48-53) of the victorious reign of the king
Mahasivagupta Yaydti I. While repeating the
date in figures two slanting strokes have
been provided after the word samvat instead
of the numeral for four. The two strokes
would indicate the date as samvat 11 which
is a peculiar thing to be noticed in this
record. Possibly it was due to the careless-
ness of the scribe. But since it is clearly
mentioned as chaturtha in words the date of
the record is the 4th regnal year of Yayati I.
This grant is thus the earliest record of
Mahasivagupta Yayati I.

The place of issue of this record is Vinita-
pura, also known to usfrom hisother records
dated in his regnal years 8, 9and 15. The
last grant of Mahabhavagupta Janamejaya,
father of Maha$ivagupta Yayati |, was issued
from Suvarnapura-Vijayakataka.® Thus it
would seem that YaydtiI made Vinitapura
his capital, after ascending the throne, and
the city continued to be so atleast upto his
15th regnal year. Thereafter he changed his
capital to Yayati-nagara, so named after him.’
Vinitapura has been identified with modern
Binka in Bolangir district of Orissa.*

The donee of the grant was Kakd, son

of Madhu and grandson of Bhattaputra
Damddara and belonged to the Kausika-
gdtra with three rishi-pravaras. The donee
is said to be an immigrant from the village
Likhadiya in Sravasti and presently a resident
of Sadakataka (lines 24-26)- We find
reference to the place Sadakataka in the
Kalibhana plates of Mahabhavagupta Jana-
mejaya alias Dharmakandarpa (year 34).°
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The donated village was a part of the
village Kudukuld, mentioned in the inscrip-
tion as Kudukulo-khanda-kshetra,'® located
in the district of Ganditama in Odgra*
country. The grant was made for theincrease
of religious merit and fame of the king’s
parents and hlmself. This grant is the first
official record of the Sdmavaméi dynasty
recording a land grant in Odra or Coastal
Orissa.

The officials referred to in the grant are
Ripaka Sri Chhchichhatedvara, who was
the mahasandhivigrahi or minister for war
and peace,’t the mahdkshapatala or the
record keeper'* Siantinaga and the engraver
Panndka (lines 53-55). Of these names we
come across the name of Pannaka descrited
as Thikura Panndka™ in the Nibinna charter
of the same Kking issued in his 15th year.’
Chchhichhatéévara is referred to in the
Kataka plates of Yaydti I (year 9)*° as
Chchhichchhatisa.

As Rajguru has given the purport of the
text and Srinivasan the gist of the text we
do not repeat them in this paper except
suggesting a few improvements in the reading
which do net alter the purport basically.

Regarding the historical importance of
the grant we observe the following. By the
end of the 9th century the Bhaumakara
power in the Utkala counury or coastal
Orissa was in decline. The last four rulers
who sat on the Bhaumakara throne were all
female members of the family. Among them
Dandimahadevi was the most powerful and
ruled over both the Tosalis. She had issued
six charters during her reign’®* Five of her
charters record land grants in South Tosala,
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comprising the present Ganjam, Puri and
Cuttack districts, south of the Mahanadi
river, in Orissa. The unpublished Arual
Plate records land grants in WNorth Tosala.
The latest Bhauma Sarvat found recorded in
in Dandimahadévi's charters was year 187"
(923 A.p.). The inscriptions of the last two
rulers of this family, viz., Vakulamahadevi do
not record land grants in South Tosala.'
This leads us to believe that they had lost
South Tosala territory to the Somavarhéi
kings. The Brahmesvara temple inscription,
an unofficial record, reveals tha Janamejaya I
killed the king of Odra with a kunta and
occupied the country.” But the charter
under discussion being the earliest official
record of the Somavathéi kings to have recor-
ded a land grant in Odra, the territory earlier
known as South Tosala. Mahdéivagupta
Yayati I was the first Somavaméi king who
occupied this territory from the Bhauma-
karas. He must have occupied this territory
sometime before his 4th regnal year which is
not far removed from 923 A.D., the date of
the Kumuranga plates of Dandimahadevi.
This factor would no doubt be useful in
ascertainingthe chronology of the Somavam$i
rule in Orissa. But we do not know the
circumstances under which this occupation
of the Odra territory from the Bhaumakaras
took place. Probably Yayiti I occupied
South Tdsala, which obviously he refers as
Odra in his charter, taking advantage of the
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weak Bhaumakara power after Dandimaha-
devi, who in all probability died soon after
923 A.D.

Secondly, the reference to the mahasandhi-
vigrahi Chchhichhatesvara in Yayati I's
charters of 4th and 9th Regnal Years is
significant. Srinivasan has rightly pointed
out that the mahasdndhivigrahi of both the
above plates was the same person. Besides,
both the grants record land donation in the
Odra country. In such case it would lead us
to believe that immediately after the occupa-
tion of a part of Coastal Orissa Yayaétil
appointed a separate mahasandhivigrahi for
the administration of the newly occupied
territory. We find a different mahasandhi-
vigrahi, Rdnaka Dhiradatta, in his charters
issued in his 8th, 15th and 24th years. These
charters record land giants in the S. Kdsala
teiritory comprising the Sambalpur-Sonepur
tract in present day Western Orissa.'* Thus
Yayati | had two separate administrative
units for Odra and South Kosala under
different officials.

It would have been useful to identify
Sadakataka, Ganditama-vishaya, and Kudu-
kuld mentioned in the present record. But
owing to the absence of any information

regarding the findspot of this charter ijtis

difficult to suggest any identification.

TEXT2!

. Fist Plate
1 Siddham® [1*] Svasti [1¥] Sri-Vini(ni)tapurz‘tta(t) samdvasi(si)ta-Srimata(t5) Vijaya-

katakat®*® [sva]-

2 [sty] = astu[t¥] samlsta-sa(é.l)t,ri-n[;'i*]p.‘tti-prirdvdha(bdha)-sévﬁ-vidhi-vyagr-ﬁkEra-

vinita-dita®-nichitasyim =aérama-
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3 [7] ratah dharmm-drth-Gchita-§astra-nidchita-naya-vydpira-paura-praji-khya(khya)*-
amatya-ma- :

4 tad=Vinitapurato=nvartha- prasiddh-ahvayat®! Somadi-svakul-odgata-kshitiru(bhu)-
jam devatva-

5 bhajaim=api Kshma' yis=ch=34tmi-mans-bhivaiichhita-pratipréps-anurupa®-sriyah!
nagani-

6 m=atra(ti)bhiita-sauh[rilJdajusham=3akasmik-anugraha? (ha)lb*1 yaj - jatna-grahana®
kshanas=tribhuvane(na)kshe-

7 miya-[sam]lakshitd (ta) h"Prakhyat-dlkishya-Yudhishthir-anvaya-maha- smgh'l(mha)san-

8 rohana-vydpya(pd)r-dvasar-ahit-otsava-mano(nd) 1ok-dbhinandyodayh({!*] nih-
9 4@sh-igama-tat[t*]va-vetri-vimala-prajiid-va(ba)lala[m*]kritahsphurjjat $aurya-vinirjjit-

10 ta-ripu-kshmapala-vel-odyamah! Sapta-dvipa-vibhushanam kshititslah yaprod-ma®

11 palathkritat[*]ta[t*]-prota-sthita-Somaraja-Vibhutdm= dhatte’? = tt[r*]amanyai(ye)=
dya** tah(t)! devah Sri-Jana-

12 mejayas= tad= adhuna tatr= avatirya svayam ta{t*]= kuryam= iti yah krit-avataranah
sa Sri-Yaya-

13 ti-prabhuh! Paramamahésva($va)ra-paramabhattdraka-maharajadhirdja-parame-

14 sva($va)ra-Somakulatilaka-Trikalingddhipati-Sri-Mahabhavagupta-ra-

15 jadeva-padanudhyayil Paramamihe[éva*]ra-paramabhattara[ka]-[mahalrajadhiraja-

16 p wramaévara-Somakulatilaka-Trikalingddhipati-Sri-Maha$ivagupta-ra-

17 jadevah kusa($a)li! Odra-dése($e**1 Ganditama-vishaya-kudukalo-khandakshetre

18 tad-vishayiya-vri(brd)hmanana(n) (sarh™)pujya yathd-kadladhyasinah® samahartrih®
sannidhatrih® ni-

19 yuktak-ddhikarika-dindapasi(si)ka!® chita-bhata-pisu(Su)na-vetrik® -dvarodhajana-
ranaka-ra-

20 japutra-rajavallabh-adin samijfidpayati* viditam= astu bhavata[m*]*'! Yath= asmabhi-

21 r=aya[m*] gramah sanidhih sadasa($a)paradhah sarvva-va(ba)-

22 dhi-vivarjjitah [sa*]rvv-oparikar-addna-sahitah §cha(cha)tuh= sima-parya-

23 ntah sa(saymra-madhukab sagartt-osharah sa-ja[la*]-sthala-sahitah ddha(a)chata-bhata-
pravesa($a)ka-

24 h! kausi($i)ka-gotra[ya*]-tririshaya’ - pravaraya Sravastha (sthi) - Likhadiyd-grima-
vinirggata-

25 ya! Sadakataka'*-vastavyaya Bhat{ta]putra-Damodara-naptre Madhu-sutayal Sri-K a-

26 ko-nimné salila-dhard-purassarath a-chandra-tarak-arka' -kshiti-samakal-opabho-
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27 g-irtham mid-pitror= dtmanaé= cha punya-yas6($5)-bhivriddhayé trd(td)mra-$dsanen }
= dkarikri- :
28 tya pratipddita ity= avagatya yatha-diyamdna-karabhara-hiranya-bhoga-bha-ga-
29 [dikimlcha dadaibhih bhavadbhih sukhena prativastavayam - itit bha-**

Second Platz; Second side

30 vibhié=cha bhiipatibhir-dd(d)attir= iyam= asmadiya dharma-gauravdd = asma[d-a*)-
nurodhiach = cha*! sva-datti-

31 r=iv=anupilaniya[!*] tatha ch= oktarh dharmmadastré[!*] Va(Ba)hubhir= vvasudha
datta rdjabhih sagar-[a]-

32 dibhih[t*]yasya yasya yadd bhimis= tasya tasya tada phalam![!*]Ma bhud= aphala-
sa($a)[rka)

33 vah para- [datt=e]ti pd[rthivah!] s[val -dattit =phalam= dnu(na)atyarh para-datt-
anupdlnel A- '
34 sphdtayanti [pitarah pravalganti] pitdmahah[!*] bhimi-ja(da)td kule jatah sa

35 nas=trdtd bhavishya[ti] [1] [Shashtith varsha-sahasrdlpi svargg? modati bhiimida-
(da)h['*] a(d)kshepta

36 ch=dnumanta cha dvau tau naraka-giminau' [1*] Agnér=aratya[rh*] prathamath su-

37 [varppamh  bhir]=Vau(vai)shnavi Su(St)rya-sutdé= cha gavah[!*] yah kdfichanan
= gl cha [ma*1hifi =cha _

38 [daldyad =dat[t*]a(d)s =trayas= téna bhavanti 1okah! Bh@imir yah pratigrihn(hp)iti
yaé= cha bhimi-

39 mpra(th pra)ya[chchati] [1*] [ubhau] tau punya-karmmanau niyata[m*] sa (sva)rgga-
gaminaull Tadaga-

40 na[rh] [sahasré] na vdjapeya-sa($a)téna cha[l*] gava[m*] koti-praddnena bhuimi-hartta
na su($u,dhya-

41 ti["] [Haréta] hdrayed= yas= tun[ma]a da-vu(bu)ddhis= tam®d-vritah [!*] su(sa) va(ba)
ddhd varupau(nai) [h*]"  pasai(éai)h

- 42 tiryag-yonishu gachchhati®® [1] [Sulvargnam= &kd(ka)m gam= eka[rh*]* bhumi(meé)r =
apy= arddham= angulam! haran= [n]arakam= aya-

‘_13 [ti] ya[vald = d-bhiita-sa[th*]plavam[!*] Sva-dattim = para-[dattdmya] (ttdm va) yd
nareta vasundharam!
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44 [Sa) vishthdyam k[ri’m[r*]= bhiitva pitribhis= saha pachyate! Aditydo Varupd Vishnu
[r*]= Vra(Bra)hm(a] [S5]-

45 mo Hutddanah[1*] Sulapdnis= tu*® Bhagavatmhn= abhinandanti®® bhimidam! Saman-
yd= yam [dharmma]-

46 setur = nripana(pd)m kale kale palaniyo bhavadbhil,l[l*] sarvvian= étin bhavinah
par[thi]-

47 vendran bhuyd bhiyo yachate Ramabhadrab! Iti kamala-dal-dmvu(mbu)-vi(bi)ndu-
Iolam $ri-

48 yam= anuchintya-manushya-jivitaii= cha[i+] sakalam= idam = udahritafi= cha vu(bu)
ddhva nahi pufru*]52 shaih para-

49 [ki]rttayo vilopydh 1** Paramamahesva($va)ra-paramabhattaraka-maharaja-

50 dhirdja-paramesva(§va)ra-Somakulatilaka-Trikalifigddhipati-

51 Srimad**-Yayiti-rajadeva-vijaya-rdjye chaturtha-Sdmva(sdrava)tsari-

52 ya-Karttika-masa-sita-paksha-pafichamydm afikatah sam(m)vati (?)** Karttika-

53 $u*® di 5(v*]Likhitam= ida[h*] tdmra-sa($3)sana[h*] ma(ma)hdsandhivigrahi-rana-

54 ka-§ri-Chchhichhatesva(§va)rasy= avagaténa! maha*’ akshapatala-§ri-Santi-

55 na@g-ibhimaténal Sri-Panndkéna® utkirppam= idam= jtit* |

Notes ;
I Rajaguru, Op. Cit, plates.
2 IHQ, X, pp. 473-77, plates.
3 Rajaguru, Op. Cit., p. 163,
4 JHQ, XX, pp. 238-50.
5

JASB, 1(1905) New Series, pp. 14-16 ff; EI, III, pp. 35l fI; Xl pp. 95fF; JASB, 1(1905), Ncw Senes
pp. 7-8 and 16-18 ff. ; Ibid., pp. 8-12 and 19-23 fI. respectively.

6 IHQ, XX, pp. 245-50 ff.

7 JASB, 1(1905) New Series, pp. 16-18 and 19-23.

8 JASL, XIX, No. 2,1953, p. 118:; E.L IX, p. 189.
9 IHQ, XX, pp. 245-50, line 12.

10 D.C. Sircar, Indian Epi. Glossary, p. 155. According to some scholars Odra and Utkala are identical and
Odra denoted the coastal districts of Orissa during the post 7th century. (P. Acharya, Studies in Orissan History
Archy, Archives, p 159). Some other scholars suggest that Odra constituted the teritory in between Utkal or
coas‘al districts of Orissa and South Kodsala or Sambalpur-Sonapiir tract in Western Orissa. (N.K. Sahu, Utkal
University History of Orissa, 1, pp. 141-47 ff; D K. Gaaguli, Historical geography and dynasuc H:stor) of Orissa,

pp. 54-55 and 57-58.) We accept the former view for our purpose.
Il D.C. Sircar, Ind. Ep., p. 133 fn.
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EIL XXVII, p 201,

Ibid,, XXXVIII, p. 187.

Ibid., XI, pp. 95-8

Ibld., I, pp. 351-5

U.K. Subuddhi, The Bhauma-Karas of Orissa, (1978), p. 19, Nos. 13-1%.

Ibid., p. 25, fn 18.

El, XXXVI, pp. 307-12; IHQ, XXI, pp. 213-22.

JRASB , Letters, XIII, pp. 63-74.

S.R. Nemra, The Somavamsi Kings of South Kosala and Orissa, (1978), pp. 235-07 fn.
From the original

Expressed by a symbal.
Srinivasan reads Kugakdta and corrects the reading by adding a final ¢, but the final ¢ is clearly written on

the plate.

24
25
26
27
28
29
30
31

32

Srinivasan . dira-nichitadamarga - ...

Rajaguru and Srinivasan : Khya.

Srinivasan overlooks the final r.

Rajaguru reads rmmaya and corrects as kshmapa where as the letter looks like rmma.
Srinivasan overiooks the é matra in pratipéps-a.

He overlooks-graha.

He reads Yajiiatma-prahana.
Srinivasan omits the word and Rajaguru reads prédiu.

The meaning is not clear.  Srinivasan reads-dhatie tramanvaidvaitah which is not there. Rajaguru reads

Vibhutamunnettamanvai dyatah which is also not clear.

33
34
35
36
37
38
19
40
41
42
43
44
45
46
47
48

Srinivasan omits dya which is clear in the plate.

He reads Udra-dese.

He reads yathakaladhyayinai.

Visarga is superfluous.

Srinivasan reads sva(sa) nnidaatri. ris superfluous.

He reads dandapasika but the line indicates clearly a punctuation mark which is not necessary,
He reads -verri-

He reads samajhapayaii.

He reads bhavatar (tam).

Read try-arsheya.

Srinivasan reads Ya$akafaka while Rajaguru reads correctly as Sadakafaka.

a sign is iadicated by a very light stroke which Srinivasan has overlooked,

The space is left blank,

Srinivasan reads asmad = anurodhach = cha and overlooks the punctuation mark.
He reads Varunailh).

It should read as jayate.
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49
50
51
52
53
54

These letters are inserted in the next line in the dimunitive size.

Srinivasan reads S#lapanié = cha.

Read Bhagavan = abhinundanii.

Srinivasan reads Purushaih.

He reads Villopvah,

After this S1i there are few letters not very distinct and they do not have any link with the grant. Also at

the end of the grant there are two lines of indistinct writings which indicate that the third plate is a palimpsest one
which Srinivasan has overlooked

55
error.

56

There are two slightly curved strokes indicating the numerical symbol for 11. But this may be a scribal

Srinivasan reads sudi.

Sandhi has not been observed in this case

Rajaguru reads Yellikena.

There are two lines of indistinct writings of which two are three letters are legible and seem to be of the

same period as this copper plate grant.



8 RAWAN PLATE OF MAHARAJA NARENDRA

This copper plate was in possession of
Shri Ram Gopal Vaishnava of the village
Rawan in Bhatapara tahsil of the Raipur
Mcl in M.P. According to him, the plate
was found in his field in the village Malhar
(Bilaspur dt.), some 15 years ago. The piate
has since bzen acquired for the government
by Shri Anand Kumar Risbud, Registering
Officer (Archaeology), Bilaspur from Shri
Vaishnava and is now deposited in the Rini
Durgdvati Museum at Jabalpur. I edit the
inscription bere with the kind permission of
the authorities of that museum.

This is the first plate of the set which
probably consisted of three plates strung to-
gether by means of a copper ring. The other
two plates and the ring are missing. The
available plate m=asures 19 cms broad and
9 cms high and weighs 145 gms. There is a
round hole in the middle of the left side of
the plate for the seal-ring to pass through.
Th: corners of the plate are rounded.

The extant plate, which is engraved on
only one side, consists of 6 lines of writing
and the last line contains only two letters.
The characters are of the box-headed variety
of about the 5th century. The letters are
well-formsd, neatly written and carefully
engraved. The labguage of the inscription
is Sanskrit and the composition is in prose.
Regarding orthography it may be noted that
the coasonant v following r is doubled (asma-

Ku. Usha Jain

bhir =Vvatapadrakiya).

The charter was issued from Sarabha-
pura by the king Narendra, described as a
paramabhdgavata, and records the grant of
the village Aramaka’ situated in the bhukti of
Mantaraja to the god Sridharasvamin (Vish-
nu) of the temple built at Vatapadraka, The
revenues of the village were to be utilized for
the repairs of the temple and daily worship
of the g>d bessides free distribution of food.
The donation was made for the increase of
the merit of the family of Matriraja.

Mahéraja Narendra is known from two
other charters found at Pipardula® and
Kurud.®* The Pipardula plates were issued
in his 3rd regnal year while the Kurud plates
belong to the 24th year of his reign. Unfor-
tunately the date of the plate under publi-
cation could not be known due to the loss of
the third plate of the set which probably con-
tained it. As already known from the seals
of the Pipardula and Kurud plates, Narendra
was the son and successor of Sarabha, who
appears to be the first king of the dynasty
and also the founder of the city of Sarabha-
pura from where this charter was issued.

The importance of the inscription lies
in the fact thatit mentions Maptardja in
whose bhukii, the donated village was situ-
ated. A ruler named Mantaraja is known
from the Allahabad pillar inscription of
Samudragupta. The country to which this
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Mantaraja belonged has been read as Kau-
rala by the scholars and identified with pre-
sent Kerala. This inscription mentions the
name of Kaurala just after the names of
Kosala and Mahdkaatara, suggesting thereby
that the country of Kaurila was situated
somewhere in the south-eastern Madhya
Pradesh or Chhattisgagdh. It is quite
possible that the kingdom might have b:en
reduced to a bhukti after the defeat of May-
taraja at the hands of the Gupta emperor.
However, nothing can be said with certainty
unless we find further evidence.

As regards the place-names mentioned
in the record, Sarabhapura, the capital city

45

remains unidentified although some scholars
like K.D. Bajpai have tried to identify it
with Malhar.* Vatapadraka finds reference in
the Baradula plates® of Mahadivagupta Bala-
rjuna. According to that inscription, Vata-
padraka was situated in Ko$iranandapura-
vishaya. Another village called Tatapallikd
was situated in Donda-vishaya as mentioned
in the Arang plates* of Bhimsena II. The
donated village Aramaka’ can not be identi-
fied until the location of Mantardja-bhukti
is determined. Hower a village of the same
name finds mention in the Indore plates® of
Pravarasena 11 but that village would be ‘too
far to be identical with the village mentioned
in the present record.

TEXT 9
1 Om[i*] Svasti[1*] Sarabhapurit= paramabhagavatd mata-pittra(tri)-** pad-dnuddhyata-

2 41" -mahdraja-Naréndra[h!*]
prati-

Mantardja-bhukto(kti)to(y-d) rdmake'? brahmanadi-

3 vasi kuturhbinas= samajfidpayati[1*] viditam= astu vo yath= &sméabhir= Vva
4 tapadrakiya karitaka deévakule bhagavate Sridhara-svimine Mattri(tyi)!? 1a
5 ja-kuland(nirh) punydbhivra' (vri)Jddhaye khandasphutita-sathskara-bali-charu

6 satral’s

Notes ;

See note 12 below [Exec. Ed.]

1HQ, X1X, pp. 131 fI.

EIL XXXI, pp. 263 ff

ABORI, Diamond Jubilee Volume, p. 436
El, XXVII, pp. 287 fI.

El 1X, pp. 342 ff.

[See note 12 below—Ezxec. Ed.]

ClI, V, pp. 38-42.
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9 From original plate and photograph.
10 [Text reads: matapitri- — Exec. Ed.].
11 [Text reads: -ddh)ata$ = sri- — Exec. Ed:].
12 [Text reads: -bhukrau Téoramaké — Exec: Ed.).
13 [Textreads: -Martrii and to be corrected as Matri, — Exec. Ed.).
14 Text reads : -vriddhaye — Exec. Ed.].
15 [Textreads -satrito be corrected as -satra — Exec. Ed.].



10 AN UNPUBLISHED INSCRIPTICN FROM KANHERI:
CLUE FOR THE IDENTIFICATION OF AN ANCIENT ALMONRY

Thc present inscription' is engraved at
the top edge of a side wall of one of the
water cisterns cutin rock in front of Cave
No.2 at Kanheri, greater Bombay.

The record is in two linesand is fairly
well .preserved, with eachof its letters about
47 high deeply and distinctly cut.  The
script used is Brdhmi and the Janguage
Prakrit. The palacographical features are
quite regular to the age and the area to which
the record bzlongs. The letter-forms are
closely comparable to those seen in the ins-
cription (Liders® List, No. 987) of Sri Yajiia
Satakarni found in the neighbouring Chaivya-

hall and hence this record too can be dated .

to the latter part of the 2nd century A.D.

TEXT :*
1 Kaliafiasa negamasa Chita ......

2 kiyasa Punavasuyatasa podhi deya-
dhamarh

TRANSLATION ;

The cistern, the meritorious gift of
Punavasuyata (son ?) of Chita ..... kiya of
the guild of Kalyana.

This inscription is one of the several
such private donatory records found in
Western Indian caves, and as such does not
call forany special attention. But we may
note in passing that Chita and Pupavasu-

S. Nagaraju

(yata)® reveal the then prevalent practice of
naming persons after the names of stars, and
the reference to the existence of a negama at
Kalyana confirms the high status that city
enjoyed during the period, which; of course
are well known from other source too.

The present inscription, however, gains
special importance when viewed together
with two other inscriptions found in the
nearby Cave No. 2, as this provides some

clues for the proper understanding of the

nature of that cave, which is peculiar in its
plan and features, it not conformisgto any
of the well known architectural types like
the Jepa and chetiyaghara found commonly
in the rock-cut monasteries of Western India.
This cave,® situated adjacently to the right
of the Great Chaitya-hall of the place, isa
large pillarless hall of irregular shape and is
about 54’ wide at the back, 50’ wide in front,
and 34’ deep. Its front stdeis completely
open. A bench about 2’ high and 2’6" broad
runs all along the three inner walls of the
hall. There are two rectangular cells hewn
in the middle of the back-wall at a distance of
about 10’ from each other. Their door-sills
are about a foot above the level of the bench.
Both the cells are of the same size (about
7’8" deep, 7’1" broad and 7°6” high) and have
a bench each (2’ high and 3’ broad) running
along the right wall.® On the back wall of
the hall, to the right of the doorway of each
of the above cells, at head level, an inscrip-
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Ancient Almonry Inscription

tion is carved (Liiders 985 and 986). The
frontside of the hall is completely open and is
approached from the foreground by a flight
of four steps, by the side of which there are
three huge rectangular cisterns (about 7°
long, 4’ broad and 3’6" deep) with open top.
As stated already, one of these bears the
first mentioned inscription.

In his account of the Kanheri caves, on
the basis of the presence of stone benches in
the cells, Burgess described this as a
‘monastic abode’, i e., a cave meant for the.
monks to reside (len4).* But it is not likely
to be so. Most of the general features seen
in the composition of the contemporary
lenas are absent here, and those present are
of an aberrant form. We may note that the
benches inside the cells are very wide com-
pared to the hundreds of sleeping benches
known from Western Indian caves; the long
bench inside the hall is quite high compared
to others present in a similar position else-
where, and most notably, the front is
completely open, a feature unknown in the
lenas of this pzriod.” Further, had the cave
been meant for a lena, with same expenditure
of money and labour as has been done for
making the present cave, accommodation for
more number of monks could have been
provided easily by resorting to the usual
lena plans, Itis likely that the adoption of
the present plan here is deliberate and the
large hall wiih its long bench and the two
cells at the back with their broad benches
were meant to serve a specific purpose for
which the cave was intended. What could
have been such a purpose may be inferred
from the three inscriptions associated with
this cave.

As stated already, the inscription on the
icstern records the donatjon of a podhi. The
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inscription on the cistern records the donation’
near the left cell (Lii.lers, 985) reads, Nasikasa
Nakanakasa sata deya dhama. The one near
the right cell reads, Kaliyapa suvanakdrasa
Samidatasa saha saghena paniyaka déya
dhama. So the first cell inscription records the
donation of a sata and the second one
of a pdniyaka. Burgess, who edited these
inscriptions, took these two words to mean
‘a seat’ and ‘a cistern’ respectively.®* He
was probably led to understand them so
because of a mistake in the addresses he:
noted for these inscriptions. The first ins-
cription according to him is ‘above a seat’.
and the second ‘near a cistern.” But both
these addresses are wrong, the inscriptions
under reference being situated on the outer,
wall of the cells, to the right of their door-.
ways, at head level, as stated previously. :

Further, Burgess tries to support his
interpretation by stating that sata may be-
the Prakrit form of the Satskrit word sadap
which means ‘aseat’. I have failed to find
such a word in apy of the well-known Sans-
krit lexicons, though a distant relation with
‘seat’ may be drawn from Skt. sadas. Luders
has simply adopted theabove interpretation in
his List. But while indexing the miscellaneous
Prakrit words therein he suggested (with
a question mark) the possibility of sata being
the cognate of Skt. sarra. In the present
context, it appears, Luders’ suggestion is
the right one. Sara as an equivalent of Skt.
satra is a regular formation in contemporary
Prakrit (cf. putra> puta milra > mita, etc).
Linguistically, this is more convincing than
anyderivation from Skt. sadas. A well-known
Prakrit dictionary provides its meaning
as a ‘place where cooked rice etc. are
given’.® If so, the cell by the side of which
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the above inscription is carved may be
considered as one meant for keeping food
for distribution. Similarly, the word paniyaka
mentioned in the inscription near the second
cell, which is understood by Burgess asa
cistern, also appears to mean something else.
First of all the inscription itself is not near
any water cistern, thcugh stated so by
Burgess. Further, the word generally used
for a water cistera in Western Indian inscrip-
tions is podhi and it is not imaginable why an
uncommon word paniyaka, to mean cistern,
had to be used in the present case. The first
inscription mentioned above, itself situated
neir a cistern and recording the donation of
the same, uses tl.e word podhi. So, this
piniyaka may have connoted something diffe-
rent from podhi. It is well-known that in
India there is a widespread practice of distri-
buting light food and water, often scented or
sweetened (sometimes buttermilk too), to the
pligrims visiting holy places. Itis considered
to be an act of merit. Houses or sheds
established permanently or set up during
festival days for such a purpose are seen even
to this day in many places of pilgrimage.”
In view of this custom it may be better to
understand paniya of the word paniyaka in
the very sense it is used in Sanskrit, thatis
‘beverage’, which in the context could be
scented or sweetened water (Kannada pdnaka).
While one of the cells was meant to keep
food, the other was meant to keep (sweetened
or sceated) water, for distribution.

Notes :
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Accepting these interpretations, the pe-
culiar architectural form of this cave becomes
meaningful. While the rooms in the back
were meant to keep the items to be distri-
buted, the long bench running along the
three inner walls of the hall was meant to
seat the people for whom those items were
to be distributed. The three large open cis-
terns cut in a row in front of the cave (un-
like single cisterns with square mouth with
provision for covering them meant for stor-
ing drinking water, as seen in many caves in
Kanheri itself) were to serve an important
need in eating places, that is to provide water
for washing hands. The fact that the front
of the cave is completely open is also under-
standable bscause a public place like this
would hardly need any front wall or doorway:
rather without these the purpose would be
served better in providing enough light for
the diners sitting inside the hall.

With these considerations we feel that
cave No. 2 at Kanheri may have served as a
sastra for the free distribution of food and
(sweetened or scented) water for the resident
monks, or more probably for the pilgrims
who came to visit the holy Chaitya-hall by
the side of which this is appropriately situ-
ated. This was something like an almonry-
If so, this happens to be a rare evidence avai-
lable for the existence of such an institution
in a Buddhist establishment in Western India,
and possibly also the earliest evidence for the
prevalence of this Indian custom.

1 AREp, 1949-50, No B 156. Macron ovér ¢ and o has not been used in this article.

2 From the stone and the estampages.

3 It is also likely that no letter is lost in the end of the first line, and the name is Chitaki, The ygta ending
in Pugavasayat is unusuval. Could it be a scribal error for data or mita?
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4 A cluster of six independent excavations has been numbered as Cave 2 by the ASI. But in the present
context we mean only the last unit of the above cluster which is located immediately to the next of the Great

Chaitya-hall.

5 A plan of this cave is illustrated in Fergussoun, J. and Burgess. J., The Cave Temples of India, London
1880, pl.

6 Burgess, J. R:port on the Buddhist Cave Temples and their Inscriptions, ASW1 1V, London 1883, p. 63;

7 There is no indication of the former existence of the front screen wall and that having been destroved.
The very presence of the inscriptions on the back wall of the hall shows that the front was open even originally;
the normal place of carving the inscription in a cave with the front screen wall is the back or a side wall of the
verandah rather than the dimly lit back wall of the hali, a feature known from a large number of instarces in
Western India.

8 Burgess, J, Report on the Elora Cave Temples, ASW1, V, London 1883, p. 75.

9 Seth, H.T., Paiasaddamahanpavo.

10 Such places are called aravagrige in Kannada. Many Kannaga inscriptions refer to the donation of
aravajtiges and this meritorious act is called aravottigeva-dharma. Sri K.V. Soundara Rajan informs that an
institution somewhat similar to this is called tanpirpandil in Tamil.



411 INTERPRETATION OF DVIRADA-DANAVA: A NOTE

The particular reference about the use of
the term ‘Dmada danava’ and its interpreta-
tion I have in sight is from the Deval Pra-

$asti of Lalla, the Chhinda, which was first

edited by Biialer in the pages of the Epigra-

8. P. Tewari, Mysore

phia Indica'. In order to explain the context,
it may not be out of place to cite the actual
verse from the original text of the inscription
where the term ‘Dvirada-danava’ occurs as a
compound. The verse is as follows:

Siila-kshata-dvirada-danave-kumbha-mukta-
mukta-kalapa-kalitdmala-kamtha-kéntih
vi$vath punatu-girija-vadan=4avadhuta
Chandr=0panita parivesham=iv=0dvahanti |

It is translated by Buhler as wunder:
“May the daughter of the mountain purify
the universe ; she the spotless splendour of
whose throat has been gained through a
multitude of pearls fallen from the frontal
globes of the Dianava (who assumed the shape
of) an elephant (and was) wounded by (her)
trident ; she who wears as it were the halo
surrounding the moon which is surpassed by
her face”. This translation was a foot-note
saying that ‘The demon who assumed
the shape of an elephant is no doubt Mahisha-
sura.,®  According to the Devimahatmya
Markandeya Purana, LXXI1II, 30, the Asura
turned himself also into a Mahagaja. When
speaking of the halo which surrounds the face
of Parvati, the poet may have thought of re-
presentations, such as are found in Moor’s
Hindu Pantheon, plate VII, where her head is
surrounded by a glory. Chandropanita which 1
have taken as equivalent to Chandraya-upa-
nita, may also stand for Chandrena-upamta

2N
/o,

In the latter case it would indicate that the
moon found on Siva’s crest transferred his
halo to the goddess who is closely united
with her husband in the form of Ardhaniri.’

About the statement that ‘the demon
who took the shape of an elephant”, we may
say that it can also be Mahishasura, but with
certain amount of doubt, and not ‘without
any doubt’ as says Blthler. From the text of
Deévimahdtmya* we know that during the
course of battle Mahish@sura also assumed a
form of elephant (Mahdgajah) in succession
with many more forms like that of lion etc.?
What is even more noteworthy, here is the
point that the trunk of that elephant-shaped
demon (Mahisha) was cut by the sword of
the goddess’—and not the trident (4iila) or
any other weapon.

If this Dvirada-ddnava is interpreted as
ajdsura, who was killed by Siva, the Siva- )

€F EP.;R "P-
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Purana’ version of the story stands more
relevent here. According to the story given
in the Siva Purdpa, Gajasura was the son of
Mahishasura, who, after the death of his
father, tried to take revenge the upon gods
and, with, this aim in mind did a great
penance. He was finally killed by Siva with
his trident and was hange dover his head.
Gajasura prayed Siva for mercy and got a
boon as a blessing from the Lord that his
skin will cover the body of Siva. This way
Siva came to be known as Krittivasa.

At another place the term Dvirada-
danava is substituted as Ddanava-gajah in an
inscription of Lakshmanasena.* Here also
the editor of the inscription has not been
able to make this point clear. He even
regrets his ‘incapability in translating the
relevent clause’ and acknowledges his indeb-
tedness to the editor of the Epigraphia India
(N.P. Chakravarti) for that matter, Even

Notes :

1 EI Vol I, No. XII, pp. 75-85:
Ibid., p. 77, line 2, verse 2.
Ibid., p. 81, fn. 45.
Devimahatmya, Ch, 80, V., 31.

Ibid., Ch. 80, Verses 29-31 saying —
Tatyaja mahishat riipam; and
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after the help of the editor of Epigraphia
Indica the translation of the term ‘Nirasta-
danava - gajah’ etc., could not be made
satisfactory because even the improved
translation of Chakravarti takes the com-
pound ‘dadnava-gajah’ as a plural, though itis
used in singular, in all probability.’* Thus,
the interpretation of Chakravarti saying that
‘Siva (pafichdnana) has vanquished the
elephants who are the danavas'' does not
seem tenable. '

C'Z}L{ '
/¢§~’ = Besides, from the field of iconographic

sculptures, where the same myth is used, we
get plenty of references about Siva-as the
killer of Gajasura I. I had occasion else-
where™ also to raise this point and believe
that scholars will agree to interpret both,
either dvirada-danava or danava-gajah as
meaning the same, as a synonym of ‘gajasura’
who was killed by Siva with his trident and
later on whose skin was hanged over by him.

Tatah simhd = bhavat-sadyo yavat fasy = ambika $irah
Chhinatti tavat-purushah khanga papir = adridyata V. 30

Tata ev = asu-purasham deévi chichchheda sayakaih

tarh khariga-charmani sardham tatah s6 = bhin mahdgajah V. 31

Ibid. Karshatastu karamh deévi kharigéna nirakrintata V. 31

Siva Purana, Vol. Ch. 57 f.

Sripu Vyasa maha prémna charitarh Sadimaulinah
V.1

yath-avadhi tri$iléna danavéndrarh gajasuram.

Danave nihaté dovya samare mahishasure

Devanarm cha hitarthaya pura deva sukhar yayuh.

V.2



5 Purabhilekna Patrika

Tasya puttrd mahavirah munisvara Gajisurah

Pitur-vadhat hi sathsmritya kritarh devya surarthanat. V.3
Sa tad-vairam = anusmritya tapo = rtham gatavan-vané
samuddisya vidhirh pritya tatipa paramam tapah. V.4

and Protasténa trisUléna sa cha daityd gajasurah
Chhattri kritam = iv = atmanarh manyamand jagau haram. V.50

8 EI, Vol. XXV, No. 1, pp. 1-13 (India Office Plate of Lakshmagaséna-edited by Dr. H.N. Randle, London},
9  Jbid., p. 10 fn. 3.

10 Note that the term ‘gajah’ is clearly used aud also read by the editor as in singular and not in plural; so, to
translate that as ‘elephants’ in place of ‘elephant’ may not be proper.

11 Op. cir.,, p. 10, V. 1 (Translation).
12 Hindu Iconography, Tewari, S.P., p. 38 and references therein.



12 THE GENESIS OF TEMPLE IN INDIA AND ITS FORM

AS GLEANED FROM EARLY COINS

Man does not live by bread alone. He
needs some religious, psychological and
sociological satisfaction within his life. As
a corollary of this he has developed some
faith, mode of worship, philosophic thought,
speculations and theistic religion from the
earliest times. It appears that he was mysti-
fied andfilled with awe-inspiring thoughtafter
seeing the wonders of nature and imagined the
various forces of nature as the embodiment
of numerous gods, thus developing aniconism
or anthropomorphism. Even in the prehis-
toric times, the cave paintings have such
mystic depictions or rituals to satisfy the
religious cravings of the people. Moreover, the
chalcolithic age in India had produced the
symbolic and anthropomorphic representa-
tions of deities with some obscure mode of
worship. However, as no shrines are dis-
covered on any Harappan sites, it is difficult
to ascertain the nature of the edifice for the

devotional purpose.

The Vedic people were not idolators, as
such there is no reference of temple.’ But with
the development of bhakti in the later Vedic
period, the necessity of drchad (image) or
déevagriha (abode of the god) was felt by the
people. The Grihyasatras for the first time
refer to Devagdra,2 Dévayatana and Dévakula
denoting temples. It also refers to the
installation of images.?
Grihyasatra refers about carrying the images

The Apastamba .

Sheo Bahadur Singh

of deities by the householder and installing
them in a hut built for them.* Thisis an
indication that the early temples were woo-
den structures erected in reed, bamboo and
wooden frame. What was their architecture
1s a matter of guess, though their early forms
may be visualised in the cave temples and
vikdras of the Hinayana phase. The Shadvimsa
Brahmana also refers about temples and
images, while dealing with miracles and
various rites for removing evil effects of
certain omens.® This also attests that during
the later Vedic period temples were erected
in one or the other forms.

Kautilya also refers to the temples. “In
the middle of the city, the abode of gods, such
as Aparajita, Apratihata, Jayanta. Vaijaya-
nta, Siva, Vaiéravana, Aévina and of goddess
Madira shall be situated,” Manualso dis-
cusses about images and temple-priests, the
former being venerated and the later depreca-
ted by people.” This isan interesting statement
as far as it shows the bad reputations of
priests which, however, is a general belief
even today.

The epigraphic records also corroborate
the fact gleaned in the literature about the
shrine. The Besnagar pillar inscription (c.
2nd cen. B.Cc.) records the installation of a
garudadhvajain honour of devadeva Vasudeva
by Bhagavata Heliodora (Heliodorus), son of
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Diya (Dion), an inhabitant of Taxila, who
came as an ambassador from the Greek king
Antialkidas to king Kashiputra Bhagabhadra
of Vidiéa. J.N. Banerjea presumes that this
pillar was erected before a shrine of Vasude-
va.' Another inscription from Bhilsa also
records the presence of a temple at Vidiéa.’

The Ghosundi inscription (near Chittor-
garh) also refers to shrines of the two gods
around which a stone enclosure was built in
the 1st cen. B.C. “(This) enclosing wall round
the stone (object) of worship, called Nardayana
Vatika, for the divinities Sathkarshana-
Vasudeva who are unconquered and are
lords of all (has been caused to be made) by
(the king) Sarvatata, a Géajayana and son of
(a lady) of the Parashara gotra, who is a
devotee of Bhagavat (Vishnu) and has per-
formed an Asvamedha sacrifice."® It appears
that a shrine was at the site, may be wooden
or brick structure.

The Mora well inscription (c. 1st cen,
B.C ) of the time of Mahakshatrapa Rajuvula’s
son Svami (Mahdkshatrapa Sodasa) records
the establishment of the images of the wor-
shipful padichaviras of the Vrishyis in the
stone shrine.” This clearly indicates the pre-
sence of the temple.

Another fragmentary inscription found
incised on a door from Mathurd, records the
gift of a torana-vedika (railing) and a
devakulam in the Mahasthana (alarge temple)
of Bhagavat Visudeva during the time of
Mahdakshatrapa Sodasa,!?

Thus by the time later Vedic literature was
composed, images and temples had already
been accepted by the higher section of the
Vedic Indo-Aryans. The early shrines were
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generally erected as wooden-thatch which
later developed into brick temples. How-
ever, it is difficult to ascertain their architec-
ture due to the perishable material used in
the construction The present tribal coins
found atSunet (Ludhiana, Punjab) give a clue
to the architecture of early temples built as
timber-structure in preceding centuries of the
Christian era with a facade erected over
wooden posts forming a porch and a pedi-
ment above. Similar types of huts are
discernible even today in Punjab and that
shows the continuity of the architecture in
this very region.

The first lead coin (A) represented here
iIs somewhat oval in shape and shows a
standing female figure on the obverse who
holds certain indistinct object in her raised
left hand, while the right is akimbo. Legend
in Brahm1 letters, probably gana is traceable
on the right.

The reverse of the coin is remarkable as
it represents the architectural character of an
early temple. The temples have been also
represented on the coins of Audurhbairas®
which are more complex in nature with
double or triple-domed edifice, erected over
pillars, . occasionally showing three tiers,
consecutively placed one above the other,
denoting them as the prototype of the cave
viharas. But the representation here is quite
different and unique. 1t shows the facade
of a shrine, erected over columns without
base or capitals, forming a porch. The pillars
appear to be square wooden posts suppor-
ting a horizontal beam and trabeates above.
Thus a triangular pediment is formed above
witha tympanum within. [t appears to be
like a tabernacle with a thatch above. The
triangular tympanum, resembling the chaitya
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window of the rock cut caves was necessary
for the passage of light and air. It seems
that this sanctuary represents the wooden
chapel of the centuries preceding the
Christian era, as referred to in the early lite-
rature and epigraphs with simple plan and
architectural details.

The second lead coin (B), with obverse
obliterated, is equally important as far as it
represents the replica of a shrine on the
reverse. It isa multi-columned (six columns
are seen) open mandapa, erected over a plinth
with a roof in double tiers somewhat pyrami-
dal in shape. The pillars, without base
on capitals resemble wooden posts and
support upper roof. This sanctuary also
appears to be a prototype of a timber-
structure used most plausibly,as an open
chapel for the worship of the deity.

These two early coins, probably belong-
ing to c¢. st century B.C., represent the

Notes :
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architecture of the early shrines found in
fndia. These may represent either open
mandapas (halls) with multi-columns, occasio-
nally erected over a plinth and bearing a
pyramidal roof with lesser height, denoting
a timber-structure with reed and thatch. Or
it may represent an open portico erected
over four pillars with a pediment and tympa-
num denoting triangular roof as on huts.
Thus, the early temples actually represented
a simple plan in architecture with a single
apartment, frequently open, with triangular
or pyramidal roof resembling thatch and
occasionally constructed in timber and reed.
Such huts are noticeable even in the present
day in north India which shows the conti-
nuity of this type of eonstruction. How-
ever, more work is to be done and research
carried in the field to corroborate the fact
gleaned from literature, coins and epigraphs
in this regard before we are on sure grounds
about the genesis of the temple.

1 Max Mittler says “The religion of Vedas knows no idols.” Chips from @ German Waorkshop, Vol. 1, p.
38, H.H. Wilson remarks “The worship of the Vedas is for the most part domestic worship consisting of prayers
and oblations offered, in their own houses, not in temples...the religion of Vedas was not idolatory™ Vishnupurana
(Preface), p ii: Macdonell also suggests that image worship was not known to the Indians of the early Vedic period...
no mention of either images or temples is found in the Rigveda. Vedic Mythology, pp. 17-18.

2 Baudhayana Grihyasatra, 111, 3, 9, 3.

Ibid., 111, 2, 13, 16:

Ihid., V11, 20.

Ihid., X, 5.

Arthasastra, trans. by R. Shamasastry, 2nd edn., p. 59.
Manusmriti, 111, 152.

The Development of Hindu Iconography, p. 92

Ibid., p. 92. '

EI, Vol. XXII, p. 204,

D 0O XX N N A
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11 Ibid., XXIV, pp. 194 fL.

12 R.P. Chanda, Memoirs, ASI, No. 5, pp. 168-73.

13 A Cunningham (Coin& of Ancient India, p. 68) and R.D. Banerji (N.S. XXIII, p. 249) refer to them as
temples. But V. Smith (JASB, 1897, p. 8), K. P.Jayaswal (HP, "Pt. I, p.161) and J. Allan (BMC-AI, p.
LXXXIID) denote them as a granary, a mote-hall and a two-storied stipa, respectively. However, the statement
of Sohoni seems to be more true who takes them as Saivite temples as they are shown along with Parasu-trisala

(trident-battle-axe) (JNSI, 1V, pp. 55 f1.).
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13 KHANADVALLI PLATE OF GANAPATI OF THE

KONA HAIHAYA FAMILY

This copper-plate grant was discovered
two decades ago at Khandavalli in the
Tanuku taluk of the West Godavari District
of Andhra Pradesh, along with two other
grants viz. Uttareévara grant’® and the
- Khandavalli plates of Pratdparudra? of the
Ka%atlya dynasty. The three sets have been
given over to the Department of History &
Archaeology, Andhra University, Waltair.
The present grant was edited in Telugu by
Sri T. Krishnamurti in Bharati, November,
1959, pp. 35 ff. As the inscription calls for
a few remarks and corrections in the reading,
this is taken up for study.

The inscription is written on a single
plate on both sides. The plate measures
283 cm x 15.8 cm. On the left margin,
there is a hole through which passes a ring,
the ends of which are soldered at the bottom
of the seal. The ring has a diameter of 10.1
cm. The seal contains tke figures of the sun
and the moon in the top row, of a disc, star
and conch in the middle row and of Kiarma,
Varaha and Matsya in the last row. The last
row represents three incarnations of Vishnpu.
The plate along with the ring and the seal,
weighs 1 kg 465 gms.

The characters of the inscription belong
to the 13th Century Telugu script. They
‘generally agree with those of the already
published Khandavalliand Uutaré$vara grants
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- of the time of Kakatiya Prataparudra. The

dates of these grants are also not far removed.
The inscription is written in Sanskrit verse,
excepting the portion relating to the bounda-

" ries of the gift-land where Sanskrit and

Telugu prose occur.

The object of the inscription is to
register the gift of 30 kharis of land in the

. village Puluparti by Ganapati, ruler of Kdna,

to the brdhmana Viddanacharya, son of
Srirafngdcharya and grandson of Dévana-
charya of Kapi gotra. The grant is dated in
Saka 1218, Durmukhi, Sravana $u. 10,
Thursday. If Thursday is taken to be a
mistake for Wednesday, the date corresponds
to 11th July, 1296 A. D. :

The first three verses are invocations to
the Vardha and Kirma-incarnations of
Vishnu and to the crescent-moon. In vv. 4-5,
the family, tracing its descent from Kartavirya
and ruling in Kona-defa is introduced.
Vv. 6-10 give the genealogy of the donor
Ganapati. He was the son of Bhimavallabha
and grandson of Ganapati. They are des-
cribed as having vanquished their enemies.
Ganpapati is stated to be a kalpataru to
brahmanas. He is stated to be as much
devoted to Viddanacharya as to Sarkara.
Viddana was considered to be an incarnation
of Siva. In vv. 16-17 and in the subsequent
Sanskrit-Telugu passage, mention is made of
the gift of 20 kharis of land in the village
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Puluparti to Viddinacharya who joined it to
Uttare$varapura and distributed shares in the
gift-land to a number of brdhmanas. Ll1. 20-23
describe the boundaries of the gift-land. The
grant ends with a benedictory passage and
the words Sri devyai namah.

The inscription is important in more
than one respect. The donor of the inscrip-
tion is Ganapati of the Kona Haihaya family
who is also known from his inscriptions at
Palakollu dated b:tween 1262 A.D. and 1300
A.D. His father, according to the present grant
as well as an inscription at Palakollu dated
Saka 1197, was Bhimavallabha. This Bhima-
vallabha is the same as the king mentioned
in a record at Palakollu dated S. 1183 where
he is dzscribsd as the son of Rajaparendu,
The identity of Bhimavallabha of both the
records is certain, because in both his queen
is mentioned as Anyamamba Now the
present grant states that one Gagpapati was
the father of Bhimavallabha. As this Ganapati
is not known from any other record the
present inscription poses a problem whether
he is the same Rajaparendu. No specific
answer can be given at present.

Viddanacharya, the donee of this grant,
is known from the Uttaréévara grant and the
Khandavalli plates of the time of Pratdpa-
rudra. The description of the qualities and
achievements of the the donee is detailed
more elaborately in the other two grants than
in the present one. It may be recalled that
the Uttaresvara grant and the Khandavalli
plates record that Viddanicharya was a
scholar in Vedas, Veda ta, Piirva-and Uttara-
mimathsas, Yoga-§3stra, Dharma-§istras and
Saiv-dganas. He performed agnishtoma
and sarvatomukha. He constructed a tank at
Bhimavallabhapura and installed the deity
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Sivajiid-.edvara there. His scholarship was
acclaimed 1 the assemblies at Vagiaratna-
kara. He was the author of Praméyacharcha-
mrita. None of these is mentioned in the
present grant.

Viddana seems to be the most honoured
person in the reign of Pratdparudra. The
monarch, according to the Uttareévara grant,
gifted 100 nishkas and bestowed the privilege
of using umbrella and palanquin on Viddana.
The same grant records the gift of the village
Uuiaredvara to Viddana by Induéékhara 11 of
the Chalukyas of Nidudapralu in February,
1290 A. p. The Khandavalli plates register
the gift of 50 k#dris of land in the village
Marpadigam. renamed as Vindyakapuram, by
Indul@iri Annaya, one of the ministers of
Pratdparudra in September, 1289 A b. They
also record another grant to Viddana, i.e.,
Onapalli by ChaJukya Induéekhara, the donor
of the Uttaredvara grant, in January 1292
A.D. Again, in 1296 A. D., the‘same donee
received the gift of 30 kharis of land in the
Puluparti village from Ganapati of the Kdna
Haihaya family.

This grant is important in giving a clue
to the date of the post-script contained in the
Uttaredvara grant. In lines 18-19 of the
present grant, Viddana is said to have joined
this land of 30 khdris in Puluparti to the
Uttare$vara village and distributed the same
to a number of brahmanas. But no details are
given here. In this connection, part of the
Uttaredvara grant should be read together
with this information. In lines 149-74, there
is reference to the fact that Viddana received
30 khdris in Puluparti and Onapalli and
distributed these lands among 67 brahmanas,
besides keeping a few shares for himself and
for the deities of the village. This list of

b
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brahmanas is in addition to the list given in
coanection with the distribution of shares in
the Uttare$vara village. So rthese lines
recording the shares should have been written
in 1296 A. D. We have already seen that the
Khandavalli plates register the gift of the
village of Onapalli in 1292 A pD. The present
grant records the gift of land in Puluparti in
1296 A. D.

The land gifted in the inscription
belonged to the village of Puluparti. Among
the boundaries of the gift-land, the junction
of the villages of Puluparti, Piekéru and
Uttareévara lay on the south-west. Puluparti
was reaamed in the Reddi period as Anyama,
varam, according to the Annavaram plates of
Kataya Vema.* It is known at present as
Annavarappadu near Khandavalli in the
Tanuku taluk of the West Godavari District.
Prékeru is no doubt the present Pekeru lying
south-west of Khandavalli. It is difficult to
identify UttareSvarapura, but it must have
been adjacent to Khandaivalli.

The seal of the grant is interesting,
Though invocations are made in the inscrip-
tion to different incarnations of Vishnu, a
combination of figures of the incarnations
like Varaha, Kirma and Matsya on a seal is
a rarity. The ChaJukyas and the Kakatiyas
had the Fardha emblem. This seal is the
only one available for the Haihayas of Kona-
mandala. The other copper-plate grant of
the family, viz. the Kandikuppa plates of
Manma Malla dated S. 1140, has a seal, but
it is much worn out.* The present seal shows
the lcanings of the family towards Vaishnpa-
vism. The kings must have followed a pclicy
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of religious toleration, as most of their
records are found at Saivite centres like
Diaksharama® and Palukoliu.® Very few
inscriptions are found in the Vaishnavite
temples. They are limited to two inscrip-
tions, one of King Loka in the Bhavanarayana-
svami temple at Bapatla dated S 1072" and
apother at Pithapuram which records the gift
of a village to the Kunti-Madhava temple at
Pithapuram by Mallidéva and Manma Satya
ItinS 1117}

One feature that may be noticed in this
copper-plate is that a few lines of the inscrip-
tion are marked by a sign, resembling
kdkapdda at the end of the line. This occurs
at the end of the lines 6, 14 and 15. The
first occurs at the end of the line when the
genealogy of the donor starts. The lines
relating to the name of the donor and the
date ofthe record are also marked with this
symbol. Since there is no missing word
here, it may be concluded that this sign was
incised to indicate the important lines in the
grant,

To conclude, the present grant brings
out the following facts :

1) Ganapatf was the name of the grand-
father of the donor, Ganapati of the
Kona Haihaya family ;

2) The contents of the grant clarify
some of the details given in the
Uttareévara grant ; and

3) The seal of the grant shows the
Vaishgpavite leanings of the family.
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TEXT’

[Metres: Verses 1 to 8,10, 11, 13-18 - Anushtubh;
9, 12- Upajati; 19 - Silini.]

First side

1 Siddham' Lakshmipatir = asau yushmin pushpdtu krigaya" kirih! Yasya
darishtrd-dale™ dhatri pushpe bhrimgi = va khela (la)-
2 til[11*] Kalydnath kalika chathdri Sarhbhor = bbhiisha' kardtu vah!Yasyd mayiikhd
rajarhtte(nte) kathdarppa-
3 sya $ard iva![2*] Sa pdtu'* bhuvanddharah kamathah kamalapatihtMarhda(thd)dri-
kashanair = yyasya krida karhdu-
4 tir = dbabhau![13*] Addv= athbhdja-bhi-srishta-mahi-valaya-mathdnam(nam)! Deéah
Kona iti khyata§ = chakasti sukha-sam-
5 $&rayah![!4*] Tatra kshatra-varenyasya Kartaviryasya gotratahl Asti rdjakulam ramya-
tyaga-bhoga-vibhishanam(nam)[15*]
6 Ra3ja Ganapatis = tatra rardja guna-sagarah! Yat = khadga-tirtthe nirmmadhna(gna)
labhamtte(nte) divya-sathpadam(dam)'![16*] Bhimavallabha-
7 nam-abhut tasya rdjiias = tantbhavah! Sapt-drppavim samulla[m*]ghya yasya kirttih
prakafate! [17*] Tasya bhiimipate-
8 r = asit-putrahkula-vibhishapam(gam)!Raja Ganapatis=tydga-bhdga-lakshmi-nijaéra-
yah![18*] Virdjate yasya kri-
9 pana-dhard praphulla-nilotpala-jata-sakhydm (yam)! Kdmtin= nigirgndm = iva $atru-
pnari-netra-
10 jinasthdm punar = udvamamtti? (nti)t[9*] Asau Ganpati sviyath Kbna-dedam
prapalayant (1)
11 Kalpavriksha iti khydtih bhudevanarm sama$nute! [110*] Devanachiryya-sambhiita-
-Srirathga-
12 charyya-sambhave! Sa bhaktith Viddandcharyye'* bhajaté Sathkaré yadha(tha)i[r11%)
Pratyaksha-bhavar pratipadya datu-
13 th bhuktith chcha(cha)muktith chcha(cha) sudhidvardnam(gam)! K rit-dvatdrath giridam
grinamtti(nti) tam Viddanacharyyam = aée-
14 sha-lokah! [112*]  Rajd Gapapatis-so-yath Sika-varsh@shu jagrati! Navaka-dvaya-
sarthyukié sahasre dvi-$a-

15 1adhike! [V13*] Durmmukhi-vaisare masi Sravané dha vala tvishi| Pakshe dusamydm varé
cha Purath.dira-guroh '

V'dd16 ) sati[[/14*] Gupinam = agraganydya Kapi-gbtrasya maujayé! Manod-vik-kdya-vandydya
iddana-
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17 charyya-Sathbbhave/[/15*] Pulupartti-puré kshétrath tasya vayavya-sarhsthitarh(tam)!
Trim$at-khari-mitam bha-

Second Side

18 ktyd pradad =uttama-sasyada(dam)! [116*] Tat-ksh&trath Viddandchdryyas=trithdat-
khari-mitath tatah! Uttare$apurd-mia-

19 stharth kru(kri)tva kuruta viprasdt![{17*] Asya triméat-khari-parimitasya kshetrasya
siminah/Prasiddhaye deéa-bhasha-

20 ya kathyamte!Purvvatah kola-pumta nadimj-puttal Agneyatah Bbaliguthta tlirpu!
Dakshinatah gu-

21 rralal Nairu(ru)ta(titalh*] Pulupartti Preketi Uttare$varapurapu muyyana-kutra!
javuru-gadda puttal Paschi-

22 mitah!Uttaratah! Uttareévarapur-mtarbbhivitatviit=tat-samiina eva simanah! I$anatah
javuru gadda.

23 1lamu! Idam=iachamdram=4astryyath susthitath kshetra-$§isanam(nam)! Astu svasti-
kararh kimar vipranam=ath-

24 §1-bhijinim(ndm)I[!18*]Sdmanyd’yam dharmma-setur=nripanam kala(le)kale pilani-
yyo(yd) bhavadbhih! Sarvvan=etdn=>bha-

25 vinah partthivéndrin=bhuyo bhiiys yachate Ramachamdrahi[19*] Sri Dévye(vyai)
namah!

Notes :
| EI Vol. XXXVIII, pp. 76-93; Bharati, June 1976, pp 20-37.
2 JESI, Vol 1il, pp. 163-79; Epigraphia Andhrica, Vol. 1V, pp. 103-19.
3 Bharati, October 1960, text lines 124-25.
4 Ibid., June 1938, pp. 555 ff.

5 SII, Vol. 1V, Nos. 1011, 1046, 180, 1081, 1082, 1098, 1104, 1145, 1150, 1156, 1161, 1162, 1249, 1253
1267, 1286 and 1315.

6 Ibid., Vol. V, Nos. 121, 123, 125, 127, 128, 150, 156, 157.
7 Ibid., Vol. VI, No. 175.

8 EIL Vol. 1V, pp. 83 ff.

9 From the plate.

10 Expressed by a symbol.
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11 In Bharati, November 1959, the Word is read as kridaya In other cases also, the sign for long medial i

was read as short i. But the difference in the medial sign i and 7 is clear.
12 In Bharati, November 1959, ths long medial & has been read as short medicl e.
13 Read in Bharati as = bhisha.
14 Read in Bharati as data.
15 Read in Bharati as divishat-padam.
16 Read in Bharati as Viddanacharyye here and also in lines 13, 16 and 18.



14 SOME RECENT EPIGRAPHICAL DISCOVERIES

IN MADHYA PRADESH

Several inscriptions of coasiderable
importance have recently been discovered in
Madhya Pradesh. Mention may first be made
of the two inscriptions of emperor A$oka
found at a site called Panguddri in the
Szhore district. The place was on the route
from Vidisha to Mahishmati. There are some
naiural rock-shelters at Fangudari overlook-
ing the Banaganga river, Some of these rock-
shelters bear interesting paintings. Remains
of no less than 21 votive stipas and of one
big monostery are still preserved at the site.
These indicate that there was a good Bud-
dhist establishment at the site. It is proved
by one of the inscriptions of A§oka, beauti-
fully incised on one of the rocks. In this rare
 record Aéoka gives instructions to a prince
of his royal house to look after the comforts
of the Buddhist monks who would assemble
there from all the quarters.

Recent discoveries from Birhikhar
(part of Malhar) of aset of three copper-
plates and one single plate of another set are
of great importance. In the first complete set
of three plates® we find the name of Surabala,
son of Bharatabala (the great grandson of the
founder of the dynasty Jayabala). This name
of Stirabala is know for the first time and
carries the dynasty of Jayabala further to a
generation after Bharatabala. In the set of
three plates referred to above SUrabala is
given another name Udirpnavaira (line 36).
This king, according to the inscription, made
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a grant of a village called Safigama-grama,
along with its usual privileges, to god Jayed-
vara Bhattaraka (a name of Siva). This grant
was made to Siva after the king Surabala
had acquired it from Narasifigha, a son of
Bota and grandson of the merchant Mano-
ratha,

I have identified the village Safigama-
grama with the village Tala (also called
Safigama) near the confluence of the rivers
Maniari and Sivanatha in the Bilaspur dis-
trict. Near the confluence stood two Siva
temples (constructed in the Gupta period).
The main temple was probably that of
Jayedvara Bhattaraka.

The single plate referred to above has
recently come to my knowledge through the
courtesy of its owner Sri Chhedi Lal Pandey
of Malhar. He informed me that the plate
was found by him at Birhikhar. TItis the
second plate of the complete set of three,
which according to Sri Pandey were previ-
ously joined together and formed the entire
record. Unfortunately the first and the last
plate are now lost. The extant copper plate
measurers 17 50 x 10.75 x .03 cms and weighs
291 gms. The central hole on the plate,
meant for fastening together the three plates,
has a diametre of .06 cm. The plate bears
11 lines of writing, carved beautifully on it,
The back is plain.
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The Brihmi characters of the plate are
nail-headed of Central Indian type. They
are cut quite deeply and carefully.

, The earlier part of the inscription is in

prose. There are two verses in the upajati
metre eulogising king Ndgabala. It may be
mentioned here that in the previously two
known copper-plate grants of the early Pandu
ulers, only one verse is devoted to Nigabala.
After the 10th line (in prose) of the new
inscription, an incomplete verse in the
Malini metre is givenabout Indra-Bhattarika,
the queen of Naigabala, and the mother of
Bharatabala.

The specific purport of the copper-plate
is not known, as the third plate containing
the same is lost. [t miy have referred to
some donation made by the queen of Bharata-
bala and some other members of her family.

It seems quite certain that the capital of
the dynasty of Jayabala was Sarabhapura
(earlier name of Malhdr). Another set of
three copper-plates of this dynasty was dis-
covered in the Shahdol district of Madhya
Pradesh. It was published by B. Ch. Chha-
bra,® who discussed in some detail the prob-
lems pertaining to the early Pandava dynasty
of Kosala. The other plates (another set of
three and one single plate) meationed above,
come from Biurkhihdar (a part of Malhar
village). Both the areasof Mekala and Kdsala
were in the possession of this dynasty at the
time of Surabala.

Recently a set of (wo copper-plates has
been acquired from near Katni in the Jabal-
pur district. [t is dated in the Gupta Sathvat
182 (502 A.p.) and was issued by maharaja
Jayanatha of theUchchakalpadynasty. It gives
the genealogy of the dynasty from Oghadéva
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to Jayanatha and thereafter mentions about
the donation of a village to the people of the
three varnas.

A new copper-plate inscription of king
Sarvanitha of Uchchakalpahas beendiscover-
ed in district Panna of Madhya Pradesh. Only
one plate of the entire set has been found. It
gives the usual genealogy of the dynasty and
mentions the donation of a village to brah-
mana Priyaséna and others of the Bharadvija
gotra,

Another copper-plate from village Rava
in the Raipur district (now in Durgavati
Museum, Jabalpur) is inscribed in the box-
headed Brahmi characters of the late Gupta
pertod. It was issued from Sarabhapura by
king Narendra. It mentions Mantardja-bhukti
name of some singnificance, wherein dona-
tions were made for the upkeep of a temple
of lord Sridharasvami.*

A new set of three copper-plates from
Malhar of Somavathéi king Mahadivagupta
is another important acquisition. The inscrip-
tion records the grant of a villagc to the
temple of lord Kapiledvara, which was caused
to be constructed by Sivanandi in the Kosala-
nagara (city of Ksoala).! The mention of
Kosala as a city in this epigraph of the 7th
cen. is significant. It shows that by that time
Kosala, an important town of South Kosala,
continued to retain its glory.

. From Malhir another single copper-.
plate, being part of a set of three, has been
published by B.C. Jain.* It is dated in the
regnal year 57(of king Maha$ivagupta). The
plate contains the name of the engraver
Nagadeva, son of Golarya, who in other
records is mentioned as Golasithha and was!
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the aksasalika (keeper of the records) the
royal house.

A set of three copper-plates of king
Sudevardja from Mahasamund also deserves
mention here. It is dated in the regnal year
3 of the ruler. The plates were issued from
Sripura (Sirpur in the Raipur district of M.P).
The name of Sudévardja’s father, Durgardja,
is given in the inscription, which records the
grant of a village called Khalapadraka
(modern Khalari in the Raipur district) to a
Chaturvedi Brahmana Madhavasvami in the
Kadyapa-gotra.

From village Pasadi (dist. Raipur) two
sets of copper-plates of the Kalachuri rulers
of Ratanpur” have been obtained. One of
these sets is of king Prithivideva II and is
dated in Kalachuri Sarhvat 893 (1142 A.D.).
It gives the genealogy of the rulers of the
dynasty from the time of Kartavirya to
Prithivideva II. It then mentions the grant
of a village called Dugard by the kingto a
Brdhmana Deévavarmd of the Paraira-
gotra.*

Another set of two copper-plates from
Pasid was issued by king Ratnadéva II] of
the above-mentioned dynasty. It gives the
genealogy of the dynasty and then records
the grant made by the ruler, of a village
Vanika to his family priest Sifikara in Kal-
churi Sarh. 934 (1182-83 A.D.). The names of
the Kosala region and of Tummana and
Tripuri cities also find mention in this ins-
cription. So far this is the only known
copper-plate grant of king Ratnaceva IJ1.?

Recently the present author has
discovered and deciphered one stone slab at
Korba(dt. Bilaspur).” The inscripiton reads:
Ot  Ashgadvara visaya Vaidyaputra Sri
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Vaiikaréna (i.e. by Vankara, son of Vaidya
(Some religious work was done) in the
Ashtadvara-vishaya. T he word Ashtadvaracan
be identified with Adbhir, an ancient town
in the district of Bilaspur, where several
remains of temples and sculptures are
scattered.

During November, 1978 a fragmentary
stone inscription was found at Bhapel (dist-
Sagar). Only 8 lines of the inscription are
now preserved. The record mentions the
names of Avantivarma and his son Harsha-
varma, both with the titles of paramabhat ta-
raka mahardja. The Nagari script of the
epigraph is of 1lthcen. In the Bilhari
inscription of the Kalachuri king Yuvaradéva
I, the name of Avantivarma occurs." From
the newly discovered inscription at Bhapel it
can be assumed that Avantivarma and, after
him, his son Harshavarma were ruling in the
Sagar region, and they acknowledged the
Kalachuris of Tripuri.

A new copper-plate inscription from
Ramban (dist. Satna) of the Chandella ruler
Traiolkyavarmmadeéva is dated in the Vikrama
Sathvat 1283 (1226 A.D.)."* It records the
donation by the ruler of a village in the Varahi-
vishaya to the Brahmanas of various gotras.
Vérahi has been identified with the well-
known village Barhi in the Mundwara tahsil
of the Jabalpur district.

It is interesting to note that some of the
historical rock-paintings in Cential India
have been found bearing Brahmi inscriptions
with them. One of the shelters at Bhim-Bai-
thaka has Simhakasa lena (Cave of Simhaka)
written in the As$okan Bridhmi characters.
Near Gwalior is another inscribed painted
shelter bearing the Brahmi letters Dambukena
karitam (made by Dambuka). At a place
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called Kolaji ki kui in the Kota district, on
the border of dist. Mandsaur, Sti G.R. Kis-
hore of the Vikram University, Ujjain has
recently discovered some rock-paintings
showing a deer, peacock, kalasa, chakra, etc.
By the side of these paintings are written
names in Brahmi script of 2nd-Ist century
B.C. One of these is that of Bhikhuni(nun)
Apabhasend of a village called Ghatasasi.
Another name is that of Sramana (monk)
Sipisena, a resident of Aparadeéa vishaya
according to the inscription :*

Recently two sealings of unusual impor-
tanvce have been acqired by me from
Vidisha in Madhya Pradesh. They are made
of red baked clay.

The first sealing is circular and measures
3.6 X 3.4 cms. The oval seal impression
shows an ornamental chakra above flanked
by two wavy lines. Below the chakra are two
straight lines under which is written a Brahm]
inscription in two lines, which I have read as:

(Line 1) Sri ViddlakTpa $aulkikdnam
(i.e. of the Custom-Officers (stationed
near) the big well (at Vidisha)

The back of the 'sealing shows clear
impressions of a broad string with which it
was tied.

The inscription indicates that the sealing
belonged to the office of the tax-collectors,
located near a big well which was probably on
the outskrits of the ancient town of Vidisha.
Vidisha was one of the great trade-centres of
ancient India.
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In Ancient Indian literature and inscrip-
tions numerous references to the customs
officers and tax-collectors are found. A very
interesting description “occufs in the Artha-
$astra of Kautilya (I121,1-2). -

The epigraphical evidence in this conne-
ction is also quite interesting and valuable.
In the Bihar stone pillar inscription of Skan-
dagupta there is a reference to the Saulkikas
(tax-collectors) along with the Agraharikas,
the Gaulmikas, etc. In several other inscri-
ptions of the Gupta and post-Gupta period
references to such tax-collectors and customs
officers are discernible, ;

The Brahmi letters on the sealing are of
the Northern styleand are assignable to about
500 A.p.

The second sealing is oval in shape. It
measures 3.8 X 2.7 cms. The Brahmi legend
written inside the rectangular incuse of the
sealing, has been deciphered by me as: . -

maharaja maha-
sendpati Sena

(i.e. of Séna, kingand commander-in-chief)
On palaeographic grounds, this sealing

can be assigned to the latter half of the
second or early third century A.D.

The contents of the inscription are
important indeed. The titles ‘maharaja’ and
mahdsenapati had become well established by
c. 200 A.». Several rulers in the North and
South India had assumed these titles, which
later on came to be used by the feudatories
of powerful monarchs.
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For details see D.C. Sircar’s article in ABORI, Diamond Jubilee Volume (1977-78),
Studies in Epigraphy, vol. IIL. pp. 183-93 and plates.

- ELL . Yol. XXVII, pp. 132 ff; CII, Vol. V, pp. 82 ff.

W
Prachya Pratibha, Vol. V, pp. 182-83 and pl.
Ibid., pp. 48-53 and plates. ’
Ibid., pp. 54-56 and plate. '

Both these sets are now preserved in M.G.M. Govt. Meseum, Raipur.
Ibid., pp. 117-22 and plates.

Ihid., pp. 105-11 plates.

See K.D. Bajpai and S.K. Pandey, Mallar, (1978), p. .

CIlI., Vol. 1V, pp. 204 ff.

Now deposited in the Ramban Museum. See Prachya, Pratibha Vol.V, pp. 123-29 and plate.

The paintings seem to have beem done by these persons. Some of the well-known paintings at. Ajanta,

Bagh and several other sites are most probably the creations of the expert Buddhist monks residing at those places.
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Kausambi Hoard of Magha Coins by Ajay
Mitra Shastri. Published by The Registrar,
Nagpur University, Nagpur, 1979; pp. xvi+
108+ ix Plates; price: Rs. 60-00.

The above is yet another noteworthy
contribution from the pen of Dr. Ajay
Mitra Shastri whose earlier exertions in the
fields ofarchaeology, epigraphy, numismatics,
literature and religion all bear the mark of
authentic scholarship.

In view of the fact that the little know-
ledge of the history of the Maghas which we
possess is almost entirely based on numis-
matics, the discovery of this large Kauéambi
hoard as well as its systematic study and
presentation by Dr. Shastri assume conside-
rable importance. As the author has himself
stated in his brief preface, the Kausambi
hoard “is not only numerically superior to
other hoards but contains material which has
thrown new light on the history of the
Maghas and helped in solving some of the
baffling issues”. The projection of Magha as
the founder of the dynasty and the identifica-
tion of two Sivamaghas in the Magha
genealogy with the help of the Kaudambi
hoard have helped Dr. Shastri add two
important points in our study of early Indian
history.

The book under review is divided into
two major parts, Part [dealing with the
numismatic ( Cbapter I ) and historica}
(Chapter IT) background and Part II with the
Kau$ambi hoard itself. Inthe first chapter
there are brief but very useful discussions on
the Mazha hoards discovered earlier, on the
importance of the hoard under study as well
as on ths obverse types of and the legends on

the Magha coins; also on the historical data
furnished by the hoard as well as its contents.
Chapter II contains a brief dynastic history of
the Magha rulers reconstructed with the help
of all available source materials.

In part II, representative coins of seven
Magha rulers from the Kaud$ambi hoard are
discussed. This is followed by a descriptive
list of illustrated coins. There are three
appendices, the first one on the coins of the
Magha kings not represented in the hoard
under study, the second one on coins presu-
med to belong to the Maghas and not
represented in the present hoard and the
third one on the analysis of the metallic
contents of the Magha coins. The
bibliography as well as index provided
at the end will be found useful for reference.
134 coins and the common as well as non-
descript devices found on the Magha coins
are illustrated in 9 plates. The quality of the
illustrations needs to be improved.

Since the treatment of the subject is
systematic and comprehensive, the fact that
not all the coins of the hoard have been dis-
cussed has not detracted in the least from the
authenticity or value of the work. On the
other hand the pains taken by the author in
making judicious selections has only high-
lighted his competence and his method
could serve as a useful guideline to those
scholars who would like to bs discerning
rather than tediously exhaustive. Dr. Shastri
deserves to be congratulated for presentiny
the world of scholars such useful material
on a subject regarding which our knowledge
is yet very hazy and uncertain.

K.V. Ramesh
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Studies in Indian Place Names (Bharatiya
Sthalandama Patrika). Vol. 1, 1979, pp. 100,
Edited by Madhav N. Katti. Published on
behalf of the Place Names Society of India,
Mysore by Geetha Book House, Mysore-1
Price not given.

Formation of ‘The Place Names Society
of India’ is a welcome news for scholars and
the laity alike. Since there is hardly a person
or a place devoid of name, the scope of
studying place-names automatically be-
comes as wide as humanity itself and to be
unaware of such a greats tore of information
is just like not being aware of one’s own
name. It is true that ‘the formation of such
an organisation has been a long-felt need’
(President’s note) and the founding-fathers
of the Society indeed deserve all our thanks.

Studies in Indian Place-Names (Bhdra-
* tiya Sthalanama Patrika) is the first volume
of the Society’s journal which presents more
than sixteen learned papers on the theme:
contributed by well-known linguists, Epigra-
phists and literary luminaries from all over
India. In such a short space of hundred
rages, thanks to the editor, these articles
represent almost every possible norm of
place-name study. The paper-back cover and
the production in general of the journal are
equally good, though one may wish that the
size would have been a little bigger than it is-
But considering the fact thatit is the first
issue of the Society this does not diminish
the utility of the journal in any way. We hope
the Society will maintain its regularity and
that in due course of time its membership
as well as readership will swell. '

S-P. Tewari
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A COFCORDANCE OF THE NAMES IN THE COLA
INSCRIPTIONS:

Vols. I, IT and III. Rs. 105/- per set. Sarvasri
Noboru Karashima, Y Subbarayalu and
Toru Matsui. Sarvodaya Ilakkiyapannai,
Madurai.

The computer has become indispensable
in modern science and technology. Even in
the field of Social Science and the humanities,
the advantage of the use of the computer
has already been well understood. Scholars
have been using the computer to decipher
the ancient Indus Script. Prof. N. Karashima
and his associates have to be congratulated
for using the computer to analyse the data
obtained from the numerous Tamil inscrip-
tions of the Chdla period as those are among
the source materials for the study of South
Indian history. Attention was mainly
focussed on the chronological and genealo-
gical aspects in the realm of Epigraphical
Studies in the past and thus their study was
confined to the reconstruction or the outline
of political history. Now an awareness has
set in to make the best use of the source mate-
rial for the socio-economic conditions of the
past. The application of the statistical method
may some times seem arbitrary or too genera]
if the inscriptions are not utilised properly or
carefully. The present collaborators have
collected all the names and designations from
the published Chola inscriptions, analysed
them statistically and compiled them in this
concordance. They have listed 9,590 names
collected from 3,500 published Chola inscrip-
tions for which they had prepared 50,000
computer data cards and these names sre
arranged topographically according to the
District, Taluk and village in the first two
volumes and the related information regard-
ing the status, sex, etc. of the person and the
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particulars of the transactions or intrinsic
d:tails such as sale or donation. Each name
is brought under five categories as the mean-
ingful segments of a nams viz. (1) village
name (2) gotra (3) father’s name (4) one’s
given name (5) title. In the third volume all
the segments amounting to 20,835 are listed
and arranged alphabetically and thus it
serves as an index to the Name List of the
first two volumes. To bring accuracy and to
avoid the printer’s devil these three scholars
have made use of the technique of the special
printer connected to the computer and these
printed materials were handed over to the
Press for offset printing. The get up of the
book is excellent.

The utility of this concordance is consi-
derable as itis bound to cater to the needs
of the Sociologists, Linguists and scholars of
other disciplines as it contains descriptive
analytical and phonetic materials for all. The
authors have taken meticulous care to avoid
mazchanical application of Statistical methods.
The prasent concordance is the first of its
kind and we hopz it will serve as a versatile
tool for researchers on medieval South Indian
History. For the amount of useful material
provided, the volumes bear a very reasonable
price.

C R. Srinivasan

EArRLY CH2LAS-MATHEMATICS RECONSTRUCTS
THE CHRONOLOGY : by and published by
N. Sethuraman, Kumbakonam.

Sri. N. Sethuraman has now brought out
one more work on historical chronology
constructed with the help of Maithematics,
this time concerning the Early Chola rulers
who are known to have ruled from 850 to 985

Purabhilekha Patrika

A.D. We had the pleasure of highlighting the
importance of Sethuraman’s contributicn to
the chronology of the medieaval Cholas and
Pandyas while reviewing his earlier works on
the Cholas (above Vol. IV, pp. 111-12) and
on the Imperial Pandyas (above Vol. V, pp.
144-45). In terms of improvingour knowledge
of dates of the different reigns, the present
book is no less significant than his two earlier
contributions. In the case of the Early Chélas
too the author has eminently succeeded in
considerably narrowing down the gap bet-
ween the probable dates of a given ruler’s
accession as well as the end of the reign. In
atleast one case, i.e. in the case of Réjaidja,
the Great, he has succeeded in fixing the exact
date of the accession.

Among the significant peints made out
by the author his conclusion thar Arifijaya
ruled for seven years and not for a mere two
years as was hitherto supposed by the his-
torians deserves special mention.

His reinterpretation of the Kumbakdpam
Nage§varasvami temple inscription (pp.57ff)
brings out the important fact that Viranaia-
yaniyar was the queen of the prince Uttama-
chd]a and not of Parake$arivarman who got
the inscription engraved. He has spared no
pains in personally examining the inscriptions
in situ in order to clear his doubts and before
arriving atimportant conclusions. Aninstance
on hand is the Udaiyarkudi inscription of
Adityall (pp. 63 and 64). An in situ examina-
tion has helped him to establish the fact that
the star quoted in the inscription was Ulttara-
ttadi, i.e. Uttarabhadrapada and not Uttara-
shadha as was reported in the 4.R.Ep., 1920.
The book teems with such instances proving
beyond doubt that re-examination of already
known inscriptions will improve our know-

-
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ledge in history as much as the discovery of
new ones.

Sethuraman has also succeeded in clear-
ing the mist of coafusion surrounding the
p:rsonality of Parthivéndravarman by esta-
blishing that he was a ruler of Pallava
extraction who acquired power with the help
of Rashtrakuta Krishpa III. Thereis, as a
matter of fact, a useful chapter on the dates

and doings of this ruler in the Tamil country.

It is not possible to mention all the
significant points made out by the author
in a brief review of this nature. Suffice
it to say that Sri Sethuraman has given the
world of historians one more extremely
painstaking and depzndable chronological
treatise.

K.V. Ramesh
C.R. Srinivasan

TULUNADINA SASANAGALU (Epigraphs of
tulunidu), Vol. I (in Kannada). Editors:
Dr. K. V. Ramesh and Sri M.J. Sharma.
Published by the Geetha Book House, Mysore
on behalf of Rashtrakavi Govinda Pai Me-
morial Research Institute, Udipi: 1978.
pp. 1-239 and 7 plates. Price : Rs. 50.

Tulu-nddu, or South Kanara district as
itis known now, has a pride of place in
Karnataka. [t is rich in epigraphical wealth
and certainly deserves a special treatment at
the hands of the epigraphists. As has been
mentioned in this work itself, a few hundreds
of inscriptions have already come to light in
the district and the texts of atleasta couple
of hundreds of them have already been pub-
lished. However, all of them are not avail-
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able at one place. Further, in the light of
the availability of more epigraphs now, some
of the records need reexamination. Bearing
this in mind the editors have chosen 93 ins-
criptions, covering a long period from the
7th to the 18th century, and re-edited them
in the present work. Important inscriptions
like the Vaddarse inscription of Aluvarasa I,
the Belmannu plates of Aluvarasa 11, the
Kadire inscription of Kundavarma, the
Vardnga inscription of Santara Kundana
have been included in this work. Every ins-
cription is tntroduced with its findspot, details
of earlier publication, language and script
and date. This is followed by the text of
the inscription. The gist of each inscription
is given atits end. The important copper
plate grant of Belmannu has been illustrated.
Thus this volume provides uptodate source
material to the students of the history and
culture of Tulunddu in particular and of
Karnataka in general.

The intetion of the editor seems to be to
provide researchers with the basic material and
not to thrust their own conclusions on them.
Probably that is why they have, of course
rightly, discussed only the importance of some
of the inscrptions included in this volume in
the general introduction. However,since the
entire book is in Kannada the non-Kannada-
speaking people are deprived of the benefit
of this scholarly work prepared by two
eminent epigraphists. [t is suggested that in
the 2nd edition of this volume, as also in tke
subsequent volumes of this series, atleast
English gists of all inscriptions and a general
introduction in English too be added. Fur-
ther a detailed index to volumes of this
kind will be of great help. Scholars are
bound to feel the absence of more illustra-
tions. It is fondly hoped that the editors
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will give due consideration to these sugges-
stions, The printing and get up of the book
are good, The students of history and culture
of Karnataka will naturally be eager to

Purabhilekha Patrika

receive the subsequent volumes and it js
hoped that the editors will not disappoint
them.

S.S. Ramachandra Murthy
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